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ПЕРЕВОРОТ В ТУРЦИИ Кто может выиграть от провала путча в Турции

Подъем госпереворотом

Обращаясь ночью к турецкому народу в эфире CNN Turk с помощью Facetime, президент Эрдоган еще не знал, что 
уже днем он станет главным выигравшим от мятежа военных

ЕКАТЕРИНА МАРХУЛИЯ,
ГЕОРГИЙ ПЕРЕМИТИН,
ПОЛИНА ХИМШИАШВИЛИ,
МАРИНА СТАРОДУБЦЕВА

Турецким властям хватило 
суток для того, чтобы пол-
ностью подавить военный 
мятеж. Он был плохо подго-
товлен и не получил поддерж-
ки от населения и оппозиции. 
В Москве поддержали Эрдо-
гана и ожидают потепления 
отношений.

ГОСПЕРЕВОРОТ НЕ СОСТОЯЛСЯ

Днем в воскресенье, 17 июля, пре-
мьер-министр Турции Бинали 
Йылдырым, выступая на телеви-
дении, констатировал, что жизнь 
страны после полутора суток не-
определенности возвращается 
в нормальное русло. А президент 
Реджеп Тайип Эрдоган, присут-
ствуя на похоронах людей, погиб-
ших в ходе предпринятой воен-
ными попытки государственного 
переворота, пообещал продол-
жить бороться с вирусом, который 
привел к путчу, во всех государ-
ственных институтах. Эрдоган 
в очередной раз за последние дни 
отметил, что за переворот несет 
ответственность группировка, ко-
торой руководит духовный дея-
тель Фетхуллах Гюлен (последние 
17 лет живет в  США и  является 
оппонентом Эрдогана). Эрдоган 
отметил, что  гюленистам уда-
лось «развалить армию», и сейчас 
их аресты ведутся на всех ступе-
нях армейской иерархии.

Жертвами переворота в Турции 
стали по меньшей мере 265 чело-
век. По обвинению в госпереворо-
те арестованы были около 6 тыс. 
человек — прежде всего военные 
и сотрудники судебной системы. 
В  числе задержанных оказались 
несколько высокопоставленных 
военачальников.

Мятеж произошел в  ночь 
на субботу. Первым с официаль-
ным признанием того, что в ту-
рецкой столице Анкаре происхо-
дит попытка военного переворота 
(около 23:00 мск), выступил пре-
мьер Йылдырым. Премьер заве-
рял, что власти держат ситуацию 
под контролем и не позволят мя-

тежникам одержать верх, но уже 
спустя примерно полчаса турец-
кие телеканалы цитировали ра-
зосланное по электронной почте 
обращение путчистов. От имени 
организации «Совет мира в стра-
не» военные объявили, что полно-
стью взяли власть в свои руки. Свои 
действия они объяснили необхо-
димостью восстановления консти-
туционного порядка, прав и сво-

бод человека, а также верховенства 
закона, которые, по  их  мнению, 
были нарушены. В заявлении «Со-
вета мира в стране» объявлялось 
о введении военного положения 
и комендантского часа.

Президент Эрдоган, который 
на момент переворота находился 
на отдыхе вне столицы, вскоре на-
шел возможность выступить по те-
левидению — речь главы государ-

ства транслировалась через iPhone 
с помощью программы FaceTime. 
Эрдоган призвал рядовых граж-
дан выйти на площади, для того 
чтобы сопротивляться переворо-
ту. В итоге на призыв Эрдогана от-
кликнулись десятки тысяч чело-
век, что предопределило неудачу 
путчистов.
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ТИМОФЕЙ ДЗЯДКО,
ЛЮДМИЛА ПОДОБЕДОВА

Покупатель 19,5% «Роснеф-
ти», которые выставлены 
на приватизацию в этом году, 
столкнется с двумя серьезны-
ми проблемами. Он не сможет 
продать этот пакет в течение 
трех лет, а также будет обя-
зан голосовать за кандидатов 
российского правительства 
в совете директоров.

ПРОТИВ «НЕДОЛГОСРОЧНЫХ 
ИНВЕСТОРОВ»

Стратегический инвестор, который 
купит 19,5% «Роснефти», не сможет 
в течение трех лет продать этот па-
кет, сообщает «Интерфакс» со ссыл-
кой на директиву представителям 
государства для участия в заседа-
нии госхолдинга «Роснефте газа».

В  ходе приватизации имен-
но «Роснефтегаз» снизит свою 
долю в «Роснефти» с 69,5 до 50% 
(еще  одна акция принадлежит 
России напрямую). Это делается 
«для  недопущения его покупки 
недолгосрочными инвесторами».

Соответствующую директиву 
8 июля подписал первый вице-пре-
мьер Игорь Шувалов, отвечающий 
за приватизацию. Близкий к нему 
источник подтвердил РБК факт 
подписания директивы.

Пресс-секретарь «Роснефти» 
Михаил Леонтьев и  представи-
тель BP (уже владеет 19,75% «Ро-
снефти») в России Владимир Буя-
нов отказались комментировать 
директиву Шувалова. Помимо это-
го покупатель акций «Роснефти» 
должен будет заключить акционер-
ное соглашение с Росимуществом 
или «Роснефтегазом», предусма-
тривающее голосование за канди-
датов от государства в совет дирек-
торов «Роснефти».

МЕЖДУНАРОДНЫЕ РЕЗЕРВЫ 
РОССИИ (ЦБ, 08.07.2016) $394,7 МЛРД

ИНДЕКС РТС (МОСКОВСКАЯ БИРЖА, 
15.07.2016) 963,7 ПУНКТА

ЦЕНА НЕФТИ BRENT (BLOOMBERG, 
15.07.2016, 20.00 МСК) $47,55 ЗА БАРРЕЛЬ

€1=
70,34

$1= 
63,17

КУРСЫ ВАЛЮТ 
(ЦБ, 16.07.2016) 

ФОТО: Екатерина Кузьмина/РБК

Сергей Эмдин,
глава Tele2 

«Wi-Fi скоро будет 
неактуален»

ИНТЕРВЬЮ, C. 10

Может ли крупнейший банк Германии стать вторым Lehman Brothers

Худший сценарий: повторение кризиса 2008 года

Как Brexit скажется на деятельности Deutsche Bank

ТЕМА ДНЯ | Чем грозит возможное банкротство Deutsche Bank с. 12
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Кто может выиграть от провала путча в Турции

Подъем госпереворотом
Ночью обстановка в  Анкаре 

приблизилась к боевой. Вертоле‑
ты мятежников наносили удары 
по наземным целям, танки окру‑
жили несколько государственных 
зданий, в том числе здание пар‑
ламента, а телеканалы перешли 
на работу в ограниченном режи‑
ме, некоторое время показывая 
только прогноз погоды. Сторон‑
никам переворота на  несколь‑
ко часов удалось занять некото‑
рые здания в Анкаре, в том числе 
здание турецкого Генштаба, взяв 
в заложники его начальника Ху‑
луси Акара.

Однако уже около 3 часов ночи 
по  Москве представитель Наци‑
ональной разведки Турции зая‑
вил, что попытка переворота по‑
терпела неудачу, здание Генштаба 
освобождено, а большинство уча‑
ствовавших в событиях солдат аре‑
стовано.

Прибывший той же ночью в аэ‑
ропорт Стамбула Эрдоган сразу за‑
явил, что использует попытку пе‑
реворота для того, чтобы провести 
чистку в армии. Эрдоган прибег 
к привычной для себя в послед‑
ние годы риторике, обвинив в по‑
пытке переворота «параллельную 
структуру», которой руководит 
Гюлен. По мнению Эрдогана, сеть 
«параллельной структуры» охва‑
тывает важнейшие государствен‑
ные институты Турции.

МОТИВАЦИЯ ВОЕННЫХ

Причины попытки военного пе‑
реворота следует искать в поли‑
тике Эрдогана и правящей Партии 
справедливости и  развития, на‑
правленные на исламизацию свет‑
ской Турции, пишет The Wall Street 
Journal. При этом в последнее вре‑
мя Эрдоган опирался на военных 
как никогда за все время своего 

14‑летнего правления. Это связано 
с активизацией повстанцев из Ра‑
бочей партии Курдистана и общим 
ростом террористической угрозы 
(за последний год в Турции прои‑
зошло около 50 терактов).

Сейчас в  Турции действуют 
все три фактора, на фоне которых 
в  стране традиционно происхо‑
дит усиление военных на  поли‑
тической сцене, отмечал в своей 
статье для  Московского центра 
Карнеги в феврале тюрколог Па‑
вел Шлыков. По словам эксперта, 

речь идет о внешней угрозе, ак‑
тивизации курдского движения 
и внутриполитического кризиса. 
Именно курдская проблема до не‑
давнего времени рассматривалась 
экспертами как возможный спу‑
сковой крючок для активных дей‑
ствий военных.

Взять ситуацию в  свои руки 
военных могло  бы подстегнуть, 
в частности, увеличение количе‑

ства терактов и выход из‑под кон‑
троля ситуации в западных горо‑
дах Турции, писал в мае 2016 года 
в своей колонке для Foreign Policy 
глава Центра турецких исследова‑
ний Института Ближнего Востока 
в Вашингтоне Генул Тол.

Среди различных версий про‑
изошедшего есть и  такие, кото‑
рые говорят о том, что действия 
военных были лишь упреждаю‑
щими по отношению к репресси‑
ям, которые планировал Эрдоган. 
В частности, влиятельное турец‑

кое  издание Cumhuriyet со ссыл‑
кой на неназванный источник со‑
общило, что  переворот начался 
из‑за утечки информации о том, 
что  в  4:00 16 июля должна была 
начаться масштабная операция 
по зачистке армии от представи‑
телей «параллельной структуры».

Есть и  версия, согласно кото‑
рой переворот с  самого начала 
был «инсценировкой», которая 
помогла  бы развязать Эрдогану 
руки для укрепления своего кон‑
троля над вооруженными силами 
и общего усиления авторитариз‑
ма. В своем микроблоге в твитте‑
ре корреспондент издания Politico 
Райан Хет привел мнение своего 
турецкого источника, который 
заявил, что события 15–16 июля 
были «фальшивым переворотом», 
который помог бы «фальшивому 
борцу за  демократию» (Эрдога‑
ну). По словам источника, впол‑
не вероятно, что после переворо‑
та последуют досрочные выборы, 
на которых Эрдоган гарантирует 
себе «невероятное большинство 
голосов». В свою очередь, это при‑
ведет еще к 10–15 годам «выбор‑
ной диктатуры».

Эксперты сходятся во мнении, 
что переворот провалился в том 
числе потому, что военных не под‑
держали   ни оппозиция (в частно‑
сти, курды публично осудили по‑
пытку переворота), ни народные 
массы. По мнению эксперта Мо‑
сковского центра Карнеги Алек‑

Ночью обстановка в Анкаре приблизилась 
к боевой. Вертолеты мятежников наносили 
удары по наземным целям, танки окружили 
несколько государственных зданий, в том числе 
здание парламента, а телеканалы перешли 
на работу в ограниченном режиме, некоторое 
время показывая только прогноз погоды

   В ночь на 16 июля в Турции произошла попытка военного переворота под лозунгом восстановления конституционного порядка. В Анкаре 
вертолеты турецкой армии атаковали правительственные здания, на улицах столицы появились танки, в Стамбуле были перекрыты мосты через 
Босфор. Объявившая о перевороте группа военных не смогла изолировать ни президента, ни премьер-министра страны, и к утру власти взяли 
ситуацию под контроль

ПЕРЕВОРОТ В ТУРЦИИ

Ф
О

ТО
: R

EU
TE

R
S

 Продолжение. Начало на с. 1 



ПЕРЕВОРОТ В ТУРЦИИ | ПОЛИТИКА | 3
18 июля 2016 года
Понедельник

No 126 (2382)

сея  Малашенко, «они не осознали, 
насколько популярен Эрдоган». 
Кроме того, для переворота в та‑
кой стране, как  Турция, обяза‑
тельно нужен лидер, добавляет 
эксперт. «В прямом эфире должен 
быть человек в  военной форме, 
а не какая‑то девушка», — отметил 
он, вспомнив трансляцию сообще‑
ния военных на государственном 
телеканале TRT.

ВЛИЯНИЕ НА ОТНОШЕНИЯ 
С ЗАПАДОМ

Переворот создал дополнитель‑
ную напряженность в отношениях 
между Турцией и США. Глава МИД 
Турции Мевлют Чавушоглу заявил 
о причастности к перевороту во‑
енных с базы НАТО Инджирлик. 
Полеты военной авиации США, 
которые совершали с  базы бое‑
вые вылеты против «Исламского 
государства», были почти на сут‑
ки приостановлены, а начальник 
базы Бекир Эркан Ван был задер‑
жан.

Вступая перед журналистами 
в Стамбуле днем 17 июля, Эрдоган 
в достаточно жесткой форме по‑
требовал от США передать Гюлена 
турецкой стороне. «Если мы стра‑
тегические партнеры — ответьте 
на запрос вашего стратегического 
партнера. Когда вы хотели, чтобы 
мы выдали вам террориста, мы это 
сделали. Теперь мы говорим — от‑
дайте нам этого парня из нашего 
списка террористов».

Госсекретарь Джон Керри в бе‑
седе со своим турецким коллегой 
заявил, что инсинуации по пово‑
ду роли США в  провалившемся 
перевороте являются абсолютно 
ложными. Он также предупредил, 
что  подобные заявления вредят 
отношениям между Вашингтоном 
и Анкарой.

США и Евросоюз осудили по‑
пытку переворота. Президент США 
Барак Обама и Керри поддержали 
«демократически избранное пра‑
вительство Турции». Верховный 
представитель ЕС по  иностран‑
ным делам и политике безопасно‑
сти Фредерика Могерини призвала 
все стороны в Турции к «сдержан‑
ности и уважению демократиче‑
ских институтов».

Эрдоган не  пользуется попу‑
лярностью среди западных лиде‑
ров, но  «внезапная перспектива 
свержения президента, парламен‑
та и турецкой демократической 
системы окажут на  Вашингтон 
и Брюссель быстрый и отрезвля‑
ющий эффект», считает обозре‑
ватель Guardian Саймон Тисдолл.

«У Эрдогана были противоре‑
чия с США касательно курдов и Си‑
рии, с ЕС — по вопросу массовой 
миграции и беженцев, с арабски‑
ми соседями и Израилем — в отно‑
шении джихадистов, с Россией — 
по поводу нарушения границ. Его 
действия, затрагивающие вопро‑
сы прав человека и свободы СМИ, 
сталкиваются с  усиливающейся 
критикой на Западе, — констати‑
рует Тисдолл. — Но внезапное по‑
явление никем не избранной во‑
енной хунты в  стране, которая 
является ключевым стратегиче‑
ским союзником и членом НАТО, 
будет [для Запада] намного хуже». 
Обозреватель Guardian предрекает 
период поддержки турецкого пре‑
зидента со стороны стран Запада, 
которой прежде не было.

«В американских СМИ Турция 
называется ключевым партнером 
США на Ближнем Востоке. Эрдоган 
рассматривается как  своеобраз‑
ный политический деятель со сво‑
ими амбициями, несговорчивый, 
но при этом не рассматривается 
как противник, поэтому претен‑

зии [Турции] к США — это не пока‑
затель поворота Турции в другую 
сторону, а антиамериканская ри‑
торика — скорее продукт внутрен‑
него пользования», — отмечает ру‑
ководитель Санкт‑Петербургского 
центра изучения современного 
Ближнего Востока Гумер Исаев.

Эрдоган использует восста‑
ние не  только в  качестве пово‑
да для чисток в армии, отмечает 
обозреватель, но  чтобы ужесто‑
чить «свою необъявленную вой‑
ну» против курдов на юго‑востоке, 

усилить преследование прокурд‑
ских и других оппозиционных по‑
литиков (хотя они и осудили пере‑
ворот), усилить свою власть путем 
внесения «спорных» изменений 
в Конституцию и ужесточить пре‑
следование независимых СМИ, 
журналистов и ученых. При таком 
сценарии, по  мнению Тисдолла, 
президент быстро потеряет под‑
держку стран Запада, а солидар‑
ность, которую проявил по отно‑
шению к  нему народ на  улицах, 
рассеется.

Маловероятно, что  произо‑
шедшие в  Турции события ска‑
жутся на  ее внешней политике, 
но, безусловно, скажутся на вну‑
тренней, констатировала в бесе‑
де с корреспондентом РБК Ирина 
Звягельская, главный научный со‑
трудник Центра арабских исследо‑
ваний Института востоковедения 
РАН. Под удар Эрдогана могут по‑
пасть не только военные, но и дру‑
гие группы населения, которых он 
считает нелояльными, указывает 
она.

ТемаРаз. ТемаДвас.
ТемаТрис

     Всего за участие 
в мятеже были 
задержаны около 
6 тыс. человек: 
солдат, офицеров, 
судей и сотрудников 
прокуратуры. Погибли 
265 человек, в том 
числе 104 мятежника, 
более тысячи 
получили ранения. 
(На фото вверху — 
разблокирование моста 
через Босфор в Стамбуле, 
внизу — возвращение 
нескольких турецких 
военных, бежавших 
в Грецию на военном 
вертолете) 

   Во время переворота 
президент Турции Реджеп 
Тайип Эрдоган (на фото) 
находился на отдыхе 
в Мармарисе. Обратившись 
к народу в эфире CNN 
Turk через мобильное 
приложение FaceTime, 
он обвинил в попытке 
госпереворота сторонников 
оппозиционного 
проповедника Фетхуллаха 
Гюлена, проживающего 
в США, и призывал народ 
Турции выйти на улицы 
и защитить демократию. 
Зачинщикам он пообещал 
«самое суровое наказание»

   Около 4:00 по местному 
времени самолет 
с Эрдоганом приземлился 
в Стамбуле. Турецкого 
президента встретили 
толпы сторонников 
(на фото). Выступая перед 
ними, Эрдоган заявил, 
что случившееся было 
«предательством» и он 
использует провалившийся 
переворот как возможность 
провести чистку в армии

ФОТО: REUTERS ФОТО: Getty Images

ФОТО: REUTERS ФОТО: AP

Хроника неудавшегося переворота

15 июля
22:30.  Армия перекрыла движение 

по обоим мостам через про-
лив Босфор.

23:00.  Премьер-министр Турции 
Бинали Йылдырым сообщил, 
что группа военных, включая 
нескольких генералов, попы-
талась свергнуть правитель-
ство.

23:30.  Военные в эфире турецкого 
государственного телекана-
ла TRT, здание которого в Ан-
каре они захватили ранее, 
сообщили о введении воен-
ного положения и подготовке 
новой Конституции.

16 июля
0:07.  Отменены все рейсы из аэ-

ропорта имени Ататюрка 
в Стамбуле. К зданию аэро-
порта переброшены танки.

0:30.  Президент Турции Реджеп 
Тайип Эрдоган в эфире CNN 
Turk сообщил о попытке 
переворота и призвал народ 
выйти на улицы.

01:13.  Танки окружили здание пар-

ламента Турции и открыли 
огонь.

02:04.  Истребитель ВВС Турции 
в Анкаре сбил военный вер-
толет участников переворота.

03:06.  Правительство объявило 
воздушное пространство 
над Анкарой бесполетной 
зоной и пообещало сбивать 
любые военные вертолеты 
или самолеты над прави-
тельственными зданиями.

04:01.  Самолет с Эрдоганом при-
землился в Стамбуле. Он вы-
ступил перед сторонниками, 
пообещав зачистки в армии 
и аресты высокопоставлен-
ных военнослужащих.

06:00.  Стамбульский аэропорт 
имени Ататюрка возобновил 
работу.

07:41.  Министерство юстиции Тур-
ции объявило о задержании 
754 служащих вооруженных 
сил страны. Ранее в суб-
боту прокуратура района 
Гельбаши турецкой столицы 
сообщила о задержании 
336 человек.

07:57.  Правительственные войска 
пресекли нападения мятеж-
ников на здания парламента 
и президентского дворца. 
Под их контроль перешло 
и здание штаб-квартиры Ген-
штаба в Анкаре.

13:25.  Мятежники захватили турец-
кий фрегат «Явуз» и взяли 
в заложники командующего 
турецким ВМФ на базе 
Гельджук.

14:18.  Турецкие власти открыли 
Босфор для прохода танке-
ров.

14:52.  Высший совет судей и проку-
роров Турции сообщил об от-
странении 2745 судей в свя-
зи с попыткой переворота, 
впоследствии был отдан 
приказ об их задержании.

17:16.  Турция закрыла воздушное 
пространство вокруг воен-
ной базы НАТО Инджирлик. 
Командующий авиабазы ге-
нерал Бекир Эркан Ван был 
задержан по подозрению 
в причастности к попытке 
переворота.
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КАК ИЗМЕНЯТСЯ 
ОТНОШЕНИЯ С РОССИЕЙ

Россия наряду с США и ЕС осуди-
ла попытку переворота. 17 июля 
президент России Владимир 
Путин провел с  Эрдоганом те-
лефонный разговор, в  котором 
выразил соболезнования в связи 
с гибелью людей и пожелал ско-
рейшего восстановления поряд-

ка. Президенты также подтверди-
ли намерение встретиться лично, 
о чем прежде условились во вре-
мя телефонного разговора в кон-
це июня. По словам пресс-секре-
таря Путина Дмитрия Пескова, 
встреча может состояться в на-
чале августа.

Отношения между Москвой 
и  Анкарой резко осложнились 
в  ноябре прошлого года, когда 

турецкие военные сбили рос-
сийский бомбардировщик Су-
34, якобы нарушивший турецкое 
воздушное пространство. Путин 
назвал действия Турции «ударом 
в спину». Взаимодействие с ту-
рецкими властями было почти 
прервано. Последствия инциден-
та — введение Россией продук-
тового эмбарго, запрет на орга-
низованный туризм в  Турцию, 

запрет чартерного сообщения — 
серьезно ударили по  турецкой 
экономике. В декабре прошлого 
года вице-премьер Турции Мех-
мет Шимшек говорил, что санк-
ции могут обойтись турец-
кой экономике в 0,3–0,4% ВВП, 
или $9 млрд.

29 июня Эрдоган по телефону 
извинился за  сбитый бомбар-
дировщик и  заявил о  желании 

нормализовать ситуацию. Мо-
сква извинения приняла. За день 
до попытки переворота замести-
тели глав МИД России и Турции 
Алексей Мешков и Али Кемаль 
Айдын обсудили в Москве пер-
спективы постепенного восста-
новления сотрудничества между 
странами, включая возобнов-
ление политического диалога 
и расширение торгово-экономи-

Российские проекты в Турции

По данным Федеральной тамо­
женной службы (ФТС), товаро­
оборот между Россией и Турцией 
в 2015 году составил $23,4 млрд. 
За первые четыре месяца 2016­го 
он упал более чем на $18 млрд, 
до $4,8 млрд. Экспорт России 
в Турцию снизился на 43%, им­
порт из Турции — более чем в два 
раза. Крупных активов в Турции 
у российского бизнеса немного.

Газ
Турция является вторым рынком 
сбыта для «Газпрома» после Гер­
мании. В 2015 году монополия 
поставила в Турцию 26,9 млрд 
куб. м (в 2014 году чуть больше — 
27,3 млрд куб. м), или 55% от ее 
потребностей. По словам источ­
ника РБК в «Газпроме», поставки 
газа из России в Турцию идут 
в рабочем режиме, а 14–15 июля 

даже незначительно выросли. 
Газ в Турцию поставляется через 
Украину по Трансбалканскому 
газопроводу, а также по газопро­
воду «Голубой поток», идущему 
по дну Черного моря.
В декабре 2014 года «Газпром» 
и турецкая Botas подписали 
меморандум о строительстве га­
зопровода через Черное море — 
«Турецкий поток» мощностью 
63 млрд куб. м. Однако в прошлом 
году из­за политических про­
блем проект был фактически 
заморожен. По словам старшего 
аналитика Sberbank CIB Валерия 
Нестерова, перспективы возоб­
новления проекта есть, но не бо­
лее одной нитки трубы. Турция, 
как и Европа, делает шаги по ди­
версификации поставщиков газа, 
поэтому сложно надеяться на то, 
что поставки российского газа 

в эту страну будут серьезно расти, 
отмечает Нестеров.

Топливо
Значимый игрок на турецком 
рынке — ЛУКОЙЛ. Компания 
владеет в Турции более 600 АЗС, 
занимая около 7% рынка. На ту­
рецкий рынок ориентированы 
НПЗ компании в Болгарии и Ру­
мынии, но от планов участия 
в строительстве НПЗ в Турции 
компания отказалась. По мнению 
Нестерова, у ЛУКОЙЛа нет суще­
ственных перспектив для роста 
заправочного бизнеса в стране, 
так как он не владеет там нефте­
перерабатывающими заводами.

Энергетика
В 2010 году было подписано 
российско­турецкое межпра­
вительственное соглашение 

о строительстве «Росатомом» 
АЭС «Аккую» в Турции. После 
обострения отношений Эрдоган 
заявлял, что это не скажется 
на строительстве АЭС. Но ми­
нистр энергетики Александр 
Новак говорил, что вопрос 
реализации проекта остается 
открытым. Представитель «Роса­
тома» сказал РБК, что пока про­
должается работа по подготовке 
документов для обоснования 
лицензии.
«Интер РАО» владеет в Турции 
газовой электростанцией Trakya 
Elektrik. В российской компании 
отказались комментировать 
влияние конфликта на турецкий 
бизнес. В конце мая 2016 года 
в ходе телефонной конференции 
с инвесторами представитель 
компании заявил, что Trakya 
Elektrik показывает хорошие ре­

зультаты и продавать ее «Интер 
РАО» не планирует.

Авиаперевозки
Из­за запрета полетов в Турцию 
чартерные авиаперевозчики 
могли потерять не менее 15 млрд 
руб., подсчитывал гендиректор 
агентства Pososhok.ru Кирилл 
Фаминский. Чтобы компенси­
ровать выпадающие доходы, им 
пришлось осваивать другие на­
правления: Крым, Краснодарский 
край, а также Хорватию, Черно­
горию и Болгарию. По мнению 
руководителя аналитического 
отдела агентства «Авиапорт» 
Олега Пантелеева, снятие запре­
та чартерных полетов в Турцию 
не компенсирует авиакомпа­
ниям падения пассажиропото­
ка на международных рейсах 
в целом.

Как события в Турции отразились на российских туристах

Отдыхают и не сдаются
ДМИТРИЙ КРЮКОВ,  
ДЕНИС ПУЗЫРЕВ

После попытки военного пере-
ворота, Минтранс России вре-
менно приостановил отправку 
российских граждан в Тур-
цию. Те, кто уже купил туры, 
не спешат от них отказывать-
ся, но вот количество новых 
туристов может убавиться.

НАЗАД НА РОДИНУ

16 июля, на следующий день по-
сле попытки военного переворота 
в Турции, Министерство транспор-
та РФ временно приостановило от-
правку российских граждан в эту 
страну. Предписание распростра-
няется как на отечественные, так 
и на турецкие авиакомпании. Од-
новременно президент Владимир 
Путин поручил организовать вы-
воз россиян из аэропортов Турции.

По  разным оценкам в  насто-
ящий момент в  Турции отдыха-
ет от  4 до  5 тыс. российских ту-
ристов, из  которых 1–1,3 тыс. 
приехали на отдых через турфир-
мы, а остальные самостоятельно.

16 и  17 июля «Аэрофлот» от-
менил по два рейса из Стамбула 
и Антальи. Как сообщил РБК офи-
циальный представитель авиаком-
пании, вывезти их  планируется 
уже 18 июля. Для этого перевоз-

Большинство российских туристов (на фото — курортный отель Kremlin Palace в Анталье) в субботу утром даже не знали о событиях,  
происходящих в столице Турции
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МНЕНИЕ

ИЛЬШАТ САЕТОВ,
кандидат политических наук, тюрколог

Как путчисты помогут 
Эрдогану

Неудачные и во многих отно-
шениях странные действия 
военных открывают турец-
кому лидеру дорогу к почти 
неограниченной власти.

В пятницу вечером в Турции 
произошли события, которые 
формально напоминают воен-
ный переворот. Примерно в 8–9 
вечера группа военных захватила 
несколько объектов, перекрыла 
мосты через Босфор в Стамбуле, 
в Анкаре взяла в плен начальника 
Генштаба и еще нескольких пред-
ставителей власти и начала ра-
зоружать полицию в нескольких 
городах. Через некоторое время 
они прибрали к рукам студию го-
сударственного телевидения TRT, 
и диктор прочитала обращение к 

нации. Содержание было весьма 
похоже на подобные обращения 
во время предыдущих перево-
ротов в 1960-м, 1971-м, 1980-м 
и 1997-м годах, возможно, даже 
напрямую составлено из старых 
фраз. Речь шла о «восстановлении 
порядка, защите демократии, 
мире в стране, предательстве 
высших лиц государства» и так 
далее.

ХОЛОСТОЙ ЗАЛП

Тут схожесть с настоящими пе-
реворотами заканчивается. Все 
остальное было очень странным. 
Все значимые политики были на 
свободе, никто не озадачился 
арестом «предателей». Почти 
все телевизионные каналы ве-
щали с первой минуты в пользу 
правительства, «хунта» не дога-
далась прервать вещание двух 
спутников, чтобы достичь своих 
целей. Какие-то вертолеты стре-
ляли трассирующими пулями по 
парламенту, в котором не было 
никого, кто принимал бы реше-
ния. Полиция арестовывала во-
оруженных до зубов военных. 
В небе летали истребители, но 
Эрдоган благополучно и впол-
не официально приземлился в 
аэропорту Ататюрка и заявил 
в прямом эфире, что «эти дей-

ствия являются милостью Аллаха 
для нас». Провластные политики 
чуть ли не с первой минуты, ког-
да еще ничего не было известно, 
начали уверенно обвинять оппо-
зиционного проповедника Фет-
хуллаха Гюлена в организации 
попытки переворота. Запад, руку 
которого постоянно видят в раз-
ных событиях в Турции, целиком 
поддержал законно избранных 
президента и правительство. Эти 
и множество других нестыковок 
дают повод думать о том, что на 
самом деле  это был не настоя-
щий переворот, а своего рода ин-
сценировка. Без сомнения, в деле 
принимали участие настоящие 
военные, но неизвестно, каким 
образом и кем были организова-
ны их действия.

Присоединяясь к словам Эр-
догана, нужно отметить, что эти 
события для него действительно 
выгодны. Армия оставалась по-
следним институтом, который 
мог если не вмешаться в поли-
тику, то немного осадить амби-
ции президента, стремящегося 
получить практически неограни-
ченные полномочия. В прошлом 
году, например, именно руковод-
ство армии выступило против 
введения войск в Сирию. Если пе-
реворот попытались сделать во-
енные, то единственная причи-
на, которая могла их сподвигнуть 
на это — стремление противодей-
ствовать превращению Турции в 
суперпрезидентскую республику. 
Но эта версия выглядит слабой. В 
то же время, если Эрдоган опасал-
ся настоящего переворота перед 
референдумом, то он мог «при-
вить» переворот, и это блестящий 
ход с точки зрения политтехноло-
гий. Особенно с учетом того, что 
в августе должен был собраться 
Верховный армейский совет. Эр-
доган требовал от военных избав-
ления от оппозиционных кадров. 
Генштаб не шел ему навстречу, а 
теперь такой проблемы нет — уже 
за первый день после провала мя-
тежа было арестовано и отстра-
нено от службы более 2000 воен-
нослужащих.

Точка зрения авторов, 
статьи которых публикуются 
в разделе «Мнения», может 
не совпадать с мнением редакции.

«Множество нестыковок дают повод думать 
о том, что на самом деле это был не настоящий 
переворот, а своего рода инсценировка. 
Без сомнения, в деле принимали участие 
настоящие военные, но неизвестно, каким 
образом и кем были организованы их действия»

ФОТО: из личного архива

МЕЖДУ ПЛОХИМ И ХУДШИМ

У большинства турок весьма болез-
ненные воспоминания по поводу 
предыдущих военных переворо-
тов. Нынешнее действие постави-
ло многих перед выбором — либо 
они поддерживают Эрдогана, 
либо — военный переворот. Оппо-
зиционные партии поддержали, 
естественно, законно избранную 
власть, при  всем их  негативном 
отношении к  Партии справед-
ливости и  развития. Дилемма 
коснулась и международного со-
общества, и  при  такой скудном 
выборе многие страны выступили 
против переворота. Теперь, после 
подавления «хунты», всех оппози-
ционеров будут объединять в одну 
категорию и клеймить «сторонни-
ками путчистов». Это развязывает 
руки власти по всему социальному 
и политическому фронту. Вне вся-
ких сомнений, «закручивать гайки» 
в Турции будут все сильнее и силь-
нее. Уже арестовано более ста судей 
и прокуроров, которые никакого 
отношения к перевороту не имеют, 
однако выступали против рефор-
мы Высшего совета прокуроров 
и судей, когда его подчинили ми-
нистерству юстиции.

Кто бы ни стоял за неловкой по-
пыткой решить вопрос власти си-
ловым способом, эти события будут 
иметь исключительное значение 
для Турции. Авторитаризм власти 
сейчас будет оправдан в глазах из-
бирателей. На волне поддержки Эр-
догана вопрос смены Конституции 
может быть решен уже в парламен-
те, даже без референдума. Все ре-
формы, которые Турции проводи-
ла на пути вступления в Евросоюз 
(вплоть до принципов разделения 
властей), будут свернуты на леги-
тимных основаниях. Оппозиции 
придется очень тяжело, особенно 
курдам. Вполне вероятно, что пра-
вящая партия будет создавать «кар-
манные» оппозиционные движе-
ния, чтобы избавиться от угрозы 
создания коалиции против себя. 
Немногие оставшиеся независи-
мые СМИ перейдут, так или ина-
че, под контроль властей. Старый 
капитал, который до сих пор играет 
важную роль в экономике Турции, 
будут вытеснять за рубеж либо за-
ставят играть по новым правилам. 
Гражданское общество перестанет 
быть силой, от которой что-то за-
висит. Вся политика будет целиком 
зависеть от настроения одного че-
ловека, победившего с помощью 
«национальной воли» всевозмож-
ных врагов государства.

Оценить все последствия не-
удачного мятежа на  внешнюю 
политику Турции пока трудно, 
но  на  российском направлении, 
скорее всего, резких перемен ожи-
дать не стоит. В условиях возрас-
тающей изоляции со стороны За-
пада и гражданской войны в двух 
соседних странах  Эрдогану крити-
чески важно сохранение отноше-
ний, в первую очередь экономи-
ческих, с  другими возможными 
партнерами — Израилем, Россией, 
арабскими странами. Кроме того, 
экономическая нестабильность 
в стране, на которую сильно влия-
ет отсутствие туристов, вредит рей-
тингу национального лидера.

ческого и культурно-гуманитар-
ного сотрудничества. МИД РФ за-
явил, что Москва готова работать 
с действующим правительством, 
в том числе «к поиску эффектив-
ных путей решения злободнев-
ных международных вопросов, 

прежде всего связанных с про-
тиводействием угрозе терро-
ризма».

Качественных перемен в рос-
сийско-турецких отношениях 
не  произойдет, но  тенденция 
после извинений Эрдогана бу-
дет продолжена, считает Мала-
шенко. «С одной стороны, после 
попытки путча Эрдоган укре-
пил свои позиции, с другой — он 
понимает, что лишних проблем 
ему сейчас не нужно», — отмеча-
ет эксперт.

Политическое потепление мо-
жет сказаться и  на  экономиче-
ском сотрудничестве двух стран 
(см. справку на стр. 4).

По  мнению Малашенко, 
со стороны Турции будет прояв-
лено больше терпимости по от-

ношению к  президенту Сирии 
Башару Асаду  — «в  этом была 
главная проблема российско-ту-
рецких отношений». «Турки дол-
го его критиковали и ненавидели. 
Мы же обвиняли Турцию в том, 
что они пособники ИГ, а в итоге 

выяснилось, что это не так, по-
этому все это только вопрос ин-
терпретаций», — говорит Мала-
шенко.

Попытка переворота и обви-
нения Вашингтона в причастно-
сти к ней вряд ли серьезно ослабят 
отношения между США и Турци-
ей и подстегнут процесс восста-
новления отношений с Россией, 
возражает Исаев .   По его словам, 
российское руководство не очень 
доверяет Эрдогану — «все еще су-
ществует осадок после событий, 
связанных с  самолетом». «То, 
что  Эрдоган оказался в  тяже-
лой ситуации в связи с путчем, 
не  отменяет того, что  у  России 
с  Турцией есть существенные 
политические разногласия»,  — 
напоминает эксперт. 

чик отправит в Турцию два пустых 
широкофюзеляжных самолета по-
вышенной вместимости. Они же 
заберут и  пассажиров, которые 
должны были улететь 18-го числа.

Авиакомпания «Россия» (вхо-
дит в группу «Аэрофлота») на вечер 
воскресенья отменила три рейса 
по маршруту Москва — Анталья — 
Москва. Они были зафрахтованы 
туроператором «Библио Глобус», 
однако назад должны были сле-
довать пустыми, поскольку по-
летная программа туроператора 
началась только 9 июля, и первые 
туристы должны вернуться не ра-
нее 20 числа.

Аналогичная ситуация и с со-
вместной полетной програм-
мой компаний «Пегас Туристик» 
и Coral Travel, которая стартова-
ла на регулярных рейсах Turkish 
Airlines еще позже — 14 июля, а по-
тому туристов, возвращающихся 
обратно, пока нет, подтвердила ге-
неральный директор «Пегас Тури-
стик» Анна Подгорная.

Туристам, которые не  смогли 
вылететь в  назначенное время 
из Турции, не пришлось оставать-
ся жить в аэропортах в ожидании, 
когда их вывезут на родину. «Ави-
акомпании довольно оперативно 
сработали — разместили туристов 
в гостиницах без доплаты с их сто-
роны — там они будут находиться 
до  объявления о  возобновлении 
авиасообщения»,  — говорит ис-
полнительный директор Ассоци-
ации туроператоров России Майя 
Ломидзе.

НА КУРОРТАХ ВСЕ СПОКОЙНО

По словам директора объедине-
ния «Турпомощь» Александра 
Осауленко, обстановка на курор-

тах спокойная, и  туристы спо-
койно продолжают свой отдых. 
«Большинство туристов в субботу 
утром даже не знали о событиях, 
происходящих в Турции. Но ког-
да до  них довели информацию, 
никто не  попросился обратно. 
Более того, когда отменялись 
рейсы из России, многие туристы 
все равно собирались ждать, что-
бы лететь в Турцию», — говорит 
Осауленко.

Среди клиентов «Библио Гло-
буса» около 300 человек. «Тури-
стам, которые должны были вы-
летать в Турцию, предоставлена 
возможность аннулировать туры 
без штрафов (без вычета фактиче-
ских затрат, понесенных туропера-
тором, — РБК). Также они имеют 
возможность перебронировать от-
дых на другие страны или перене-
сти поездку на другие даты», — рас-
сказал РБК управляющий директор 
«Библио Глобуса» Александр Ту-
голуков. При этом, по его словам, 
большинство туристов занима-
ют выжидательную позицию, так 
как надеются на скорейшее воз-
обновление полетов. «Реальных 
альтернатив, которые могут удов-
летворить этих людей, фактически 
нет, потому что на ближайшую не-
делю все объемы турпакетов прак-
тически распроданы», — добавляет 
топ-менеджер.

Как повлияет текущая ситуация 
на спрос, будет ясно к середине не-
дели, прогнозирует Майя Ломид-
зе, однако какая-то часть туристов 
наверняка откажется от поездки 
в Турцию, предпочтя более спо-
койные направления. А речи о воз-
обновлении чартерных программ, 
которого так ждали туроператоры, 
в ближайшее время, скорее всего, 
не будет. 

Вполне вероятно, что после переворота 
последуют досрочные выборы, на которых 
Эрдоган гарантирует себе «невероятное 
большинство голосов». В свою очередь, 
это приведет еще к 10–15 годам 
«выборной диктатуры»
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Что будет с туристическим бизнесом на Лазурном берегу

«Туристы в шоке, это естественно»
ДМИТРИЙ КРЮКОВ,  
ДЕНИС ПУЗЫРЕВ

Лазурный Берег Франции 
ассоциируется с роскошью 
и безмятежным отдыхом. 
Как теракт, случившийся 
14 июля в Ницце, повлияет 
на главные здешние бизне-
сы — туризм, недвижимость 
и индустрию развлечений, 
разбирался РБК.

ТУРИСТИЧЕСКИЙ ШОК

Количество русскоязычных по-
исковых запросов по Франции 
на пятницу — субботу, следую-
щие после теракта, снизилось на 
13% по сравнению с аналогичны-
ми днями неделей ранее. Прода-
жи уменьшились на 27%, следует 
из данных туристического серви-
са Aviasales.ru. «За целый день не 
было ни одной заявки на отдых 
не только в Ницце, но и во Фран-
ции, хотя летом это направление 
традиционно пользуется боль-
шим спросом», — сообщила в раз-
говоре с РБК сотрудница туропе-
ратора «Амиго-Турс».

«Туристы в шоке, это есте-
ственно. Но мы не один теракт 
«пережили». Аналогичную кар-
тину мы наблюдали и в Москве, 
и в Брюсселе», — говорит гене-
ральный директор компании 
DSBW Tours Continent Карен 
Гончаров. По его оценкам, по-
сле парижских и брюссельских 
терактов продажи падали при-
мерно на 20–30%. Спрос начи-
нал восстанавливаться пример-
но через полторы недели.

В 2015 году Ниццу посетили 
2,2 млн иностранных туристов. 
«Из тех, кто забронировал себе 
билеты и гостиницы для отдыха 
на Лазурном Берегу этим летом, 
мало кто будет отменять брони-
рование,  — приводит Guardian 
слова Фрэнка Бехани, директо-
ра Holiday Travel Watch — сер-
виса для помощи британским 
туристам за рубежом. — Во-пер-
вых, они не захотят терять свои 
деньги; во-вторых, большинство 
успокоила реакция французско-
го правительства, продлившего 
режим чрезвычайной ситуации 
и пообещавшего принять допол-
нительные меры безопасности 
для туристов».

Однако в перспективе терро-
ристическая атака нанесет се-
рьезный удар по местному биз-
несу, тем более что курорты 
Лазурного побережья и до тра-
гического случая начали терять 
репутацию идеального места для 
расслабленного отдыха миллиар-
деров на роскошных яхтах, пи-
шет в своей колонке обозрева-
тель Guardian Джейми Довард. 
По его словам, Лазурный Берег 
за последние годы превратился 
в один из главных центров ра-
дикального ислама: в городах 
огромное количество потомков 
иммигрантов из стран Магриба и 
салафитских проповедников. По 

подсчетам журнала Economist, 
регион занимает второе место 
после Парижа по числу лиц, на-
ходящихся под контролем поли-
ции по подозрению в связях с 
радикальными исламскими ор-
ганизациями.

Теракт в Ницце может оказать 
на туристическую отрасль боль-
шее воздействие, чем взрывы в 
Париже, считает представитель 
Российского союза туринду-
стрии (РСТ) Ирина Тюрина, так 
как теракт состоялся в разгар 
высокого сезона и был направ-

лен против туристов. По словам 
аналитика Euromonitor Ватера 
Гиртса, слова которого приво-
дит CNN, во Франции, которая 
уже не в первый раз за послед-
ние полтора года подвергается 
атакам террористов, может сло-
житься кумулятивный эффект, 
который приведет к тому, что ту-
ристы будут искать другие стра-
ны для отдыха. «После террори-
стической атаки на Париж был 
небольшой период шока, ког-
да спрос на поездки в француз-
скую столицу снизился, однако 
затем число туристов восстано-
вилось, и люди стали успокаи-
ваться. Тем более что и футболь-
ное Евро-2016 прошло отлично с 

точки зрения обеспечения без-
опасности. Однако теперь, по-
сле случившегося в Ницце, ту-
ристы, планирующие поездки, 
будут вспоминать целый ряд 
подобных эпизодов и переста-
нут рассматривать Францию в 
целом как безопасное место». 
В  качестве похожего приме-
ра Тюрина приводит Тунис, где 
в начале 2015 года прошли те-
ракты в отелях в городе Суссе и 
в Национальном музее Бардо. 
После этого турпоток в стра-
ну упал почти вдвое. Впрочем, 

уже по итогам первого полуго-
дия 2016 года Тунисский нацио-
нальный офис по туризму в Рос-
сии и странах СНГ отчитался, что 
турпоток восстановился, пока-
зав рост на 87% к аналогичному 
периоду 2015 года.

УГАСАЮЩАЯ РИВЬЕРА

По оценкам РСТ, на момент те-
ракта на Лазурном побережье 
могли находиться около 10 тыс. 
граждан России.

В 2016 году популярность это-
го направления для отдыха сре-
ди россиян сократилась: если 
в 2015  году регион посетили 
216 тыс. российских туристов, то, 

по данным Aviasales.ru, за период 
с 1 января по 14 июля 2016 года 
количество бронирований авиа-
билетов в Ниццу из России сни-
зилось на 23% по сравнению с 
аналогичным периодом прошло-
го года. В компании OneTwoTrip 
подтвердили, что в этом году 
Ницца не вошла в топ регионов 
для летнего отдыха россиян, что 
связано с переориентацией лю-
дей на более бюджетные направ-
ления. По оценкам Карена Гон-
чарова из DSBW, минимальная 
стоимость недельного тура на 
Лазурное побережье на челове-
ка со стыковочным перелетом и 
размещением в отеле три звезды 
начинается от €700–800.

С января 2015 года по теку-
щий момент Францию потряс-
ли десять терактов, жертвами 
которых стали свыше 220 чело-
век. Однако эксперты связывают 
снижение интереса к направле-
нию прежде всего с экономиче-
скими факторами: антироссий-
скими санкциями, девальвацией 
рубля и, как следствие, падени-
ем покупательной способности 
россиян. «Страх перед теракта-
ми проходит, а экономический 
фактор остается»,  — отмечает 
Тюрина.

С 1990-х годов Ницца, Монако 
и поселки Лазурного Берега стали 
одним из наиболее популярных 
мест отдыха для семей россий-
ских бизнесменов и чиновников. 
Точное число собственников и 
арендаторов вилл на Лазурном 
Берегу из числа россиян неиз-
вестно. В 2011 году «РИА Ново-
сти» со ссылкой на представите-
ля регионального комитета по 
туризму и конгрессам Лазурно-
го Берега Сандрин Карсалад со-
общали о 2 тыс. собственников 

элитной недвижимости, имею-
щих российские паспорта.

В 2015 году международ-
ное агентство Savills посчитало, 
что в 2011–2014 годах гражда-
не России занимали второе ме-
сто (после представителей стран 
Ближнего Востока) среди поку-
пателей объектов недвижимости 
на Лазурном Берегу. На россиян 
приходилось 30% всех сделок по 
покупке домов на самом дорогом 
берегу французского Средизем-
номорья.

Компании, анализирующие 
рынок элитной недвижимости, 
свидетельствовали, что число 
богатых россиян, приезжавших 
на Лазурный Берег, динамично 
росло вплоть до 2014 года, ког-
да против России были введены 
санкции, в том числе и Франци-
ей, входящей в Евросоюз. По-
сле введения санкций спрос на 
аренду особняков на Лазурном 
Берегу упал на 30%, говорит ди-
ректор агентства французской 
недвижимости France Only Дми-
трий Дедов, однако в 2016 году, 
после двух лет падения, спрос 
на недвижимость в регионе со 
стороны россиян начал показы-
вать признаки восстановления. 
«Ситуация стабилизировалась, 
так как цены все еще привлека-
тельные, а Лазурный Берег — это 
одно из любимых мест отдыха 
обеспеченных россиян», — рас-
сказала РБК директор по зару-
бежной недвижимости Knight 
Frank Марина Кузьмина.

ЗАТИШЬЕ ПОСЛЕ БУРИ

Пока местные предприниматели, 
чей бизнес связан с развлечения-
ми и туристической инфраструк-
турой, действуют осторожно. Из-

«Из тех, кто забронировал себе билеты 
и гостиницы для отдыха на Лазурном Берегу 
этим летом, мало кто будет отменять 
бронирование. Во-первых, они не захотят 
терять свои деньги; во-вторых, большинство 
успокоила реакция французского 
правительства»

Ф
О

ТО
:  
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P

Теракт в Ницце может повлиять на туристическую отрасль сильнее, чем теракты в Париже, отмечает эксперт. На фото: полицейский просит отдыхающих 
покинуть пляж в Ницце, 16 июля
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Как победить террор 
в Европе

Победе над террором помо-
гут не новые бомбардировки 
Сирии, а создание объеди-
ненной европейской системы 
контроля над потенциальны-
ми джихадистами.

В последние годы Франция более 
других государств ЕС постра-
дала от террористических атак. 
84 жертвы водителя-смертника 
в Ницце только пополнили тра-
гический список пострадавших 
от терроризма на территории 
страны. Ежегодно Институт 
экономики и мира рассчиты-
вает индекс террористической 
опасности той или иной страны 
с учетом террористических ин-
цидентов, количества челове-
ческих смертей и повреждений 
собственности. В этом мировом 
списке Франция занимала 86-е 
место в 2014 году, 36-е место в 
2015 году, а в 2016-м, к сожале-
нию, может сделать еще один 
большой шаг к первым местам 
списка.

ГРАЖДАНЕ РЕСПУБЛИКИ

Ноябрьские атаки в Париже, 
унесшие жизни более 130 чело-
век, заставили правительство 
Франции ввести чрезвычайное 
положение с усиленным кон-
тролем внутри страны, паспорт-
ным контролем на границах и 
приостановлением действия 
шенгенских соглашений. Это 
положение продлевалось уже 
дважды. 26 мая истек послед-
ний срок, и решение о новом 
продлении чрезвычайного по-
ложения еще на два месяца, до 
окончания 10 июля чемпионата 
Европы по футболу и заверша-

ющихся 24 июля гонок «Тур де 
Франс», потребовало согласия 
обеих палат французского пар-
ламента.

События 14 июля 2016 года 
изменили ситуацию и стали но-
вой точкой отсчета для трехме-
сячного чрезвычайного поло-
жения на территории Франции. 
Однако ни введенное ранее ЧП, 
ни меры усиленного контроля 
не смогли предотвратить теракт 
на улицах Ниццы и вряд ли смо-
гут сделать это в будущем. Глав-
ный вопрос: почему?

Ответ на него непрост и не 
понравится тем, кто ищет про-
стых решений. Угрозы безопас-
ности Франции таятся не только  
за пределами ее границ, они на-
ходятся и на ее территории. По-
этому кажется немного стран-
ной и оторванной от реальности 
первая официальная реакция 
Елисейского дворца в ночь на 
15 июля: «Мы активизируем 
наши удары по Сирии и Ираку. 
Мы будем продолжать бить тех, 
кто угрожает нам».

Современная Франция за-
нимает одну из самых жест-
ких позиций в преследовании 
террористов и их пособников. 
Франция является единствен-
ной европейской страной, раз-
решающей законную дена-
турализацию ее гражданина. 
Ст.98–99 Закона о гражданстве 
Франции устанавливают воз-
можность лишения граждан-
ства в течение десяти лет по-
сле натурализации гражданина 
в случае совершения действий, 
предусматривающих наказа-
ние свыше пяти лет тюремного 
заключения. Несмотря на эти 
драконовские меры, террори-

Точка зрения авторов, 
статьи которых публикуются 
в разделе «Мнения», может 
не совпадать с мнением редакции.

ФОТО: из личного архива

стические атаки на территории 
Франции совершаются не при-
шлыми «джихадистами», а их 
местными пособниками.

В ПОИСКАХ ВИНОВАТЫХ

Избранный для теракта день вряд 
ли был случайным. Более двух 
столетий назад революционные 
массы несогласных вышли на па-
рижские улицы, штурмом взяли 
Бастилию — символ деспотизма и 
абсолютизма, освободили заклю-
ченных и поставили на площади 
бывшей крепости-тюрьмы та-
бличку «здесь танцуют». Это ста-
ло началом Великой Французской 
революции, изменившей соци-
альное устройство, пошатнувшей 
троны и короны многих европей-
ских династий и отозвавшейся 
эхом марксизма-ленинизма на 
континенте.

Сейчас стало популярно об-
суждать, что ислам в современ-
ной Франции, да и Европе в це-
лом сопоставим с марксизмом 
в сознании рабочих середины 
XIX века. Есть ошибочное мне-
ние, что Европа, сталкиваясь с 
протестами мигрантов-мусуль-
ман и террористическими ата-
ками, потеряет свое могущество 
и станет потерянным континен-
том вчерашнего мира. Это не 
так. Современные террористы в 
противовес лидерам марксизма 
XIX века не имеют программы 
и идеологии, обосновывающей 
неизбежность борьбы и соци-
альной революции. Под рели-
гиозными лозунгами «джиха-
да против западного мира и его 
культуры» сокрыто лишь одно — 
желание жестокостью и непред-
сказуемостью напугать жителей 
Европы.

А потому долю ответственно-
сти за любой акт терроризма в 
любой точке Европейского кон-
тинента — будь то Ницца, Париж, 
Брюссель или Мадрид — должны 
взять на себя и европейские ли-
деры, до сих пор неспособные 
договориться о единой общеев-
ропейской системе обмена ин-
формацией в отношении лиц, 
подозреваемых в терроризме 
или имеющих подозрительные 
контакты, а равно не выстро-
ившие систему превентивного 
контроля над подобными лица-
ми на своей территории.

вестно, что в Ницце был отменен 
джаз-фестиваль с участием бри-
танской электронной группы 
Massive Attack и концерт барба-
досской поп-звезды Рианны, ко-
торые были запланированы на 
уик-энд сразу после Дня взятия 
Бастилии.

Несколько компаний, работа-
ющих в сфере туризма на Лазур-
ном Берегу, заявили о готовно-
сти «оказывать любую помощь и 
поддержку» своим клиентам. Так, 
гостиничный оператор Marriott 
объявил о том, что откажется от 
взимания штрафов за позднюю 
отмену бронирования или за до-
срочный выезд своих гостей из 
уже оплаченных номеров.

Большинство заведений, с 
представителями которых свя-
зался РБК, заявляют о том, что 
продолжат работать в обычном 
режиме, однако в целом меры 
безопасности повышены. «Мы 
работаем, как обычно. Предпри-
няты все меры безопасности, так 
что вы можете прийти безо вся-
ких сомнений», — ответили РБК в  
Casinos Barrière, расположенном 

на Променад дез-Англе, где про-
изошел теракт.

В обычном режиме, например, 
функционирует и ночной клуб 
Twiga в Монте-Карло (располо-
жен в 15 км от Ниццы), подтвер-
дил его сотрудник РБК. Клуб стал 
широко известен в России после 
скандальной вечеринки с фут-
болистами российской сборной 
Александром Кокориным и Пав-
лом Мамаевым после проваль-
ного выступления на Евро-2016.

На официальном сайте заве-
дения  в разделе «партнеры на-
шего клуба» размещены фото-
графии с концерта российского 
артиста Тимати — частого гостя 
Лазурного Берега. «Прошел всего 
один день, чтобы делать выводы, 
но я думаю, ничего не изменит-
ся, — говорит представитель пев-
ца Павел Курьянов. — Если, ко-
нечно, в ближайшем времени, не 
дай бог, не случится что-то еще. 
Люди быстро, к сожалению или 
к счастью, забывают о таких со-
бытиях (терактах. — РБК) и воз-
вращаются к привычному образу 
жизни».  

МНЕНИЕ

ФОТО: из личного архива

84 погибших

Что произошло
Вечером 14 июля белый грузо-
вик, двигавшийся со скоростью 
около 70 км/ч, протаранил 
толпу праздновавших День 
взятия Бастилии на Английской 
набережной в Ницце. По сло-
вам очевидцев, машина успела 
проехать по толпе около 2 км по 
зигзагообразной траектории, 
прежде чем водителя застре-
лили сотрудники полиции. 
В  результате теракта погибли 
84 человека. В числе погиб-
ших — студентка Финансового 
университета при правитель-
стве России Виктория Савченко. 
В общей сложности пострадали 
свыше 300 человек.

Террорист из Ниццы
В кабине грузовика были най-
дены огнестрельное оружие, 
гранаты, а также документы 
на имя 31-летнего уроженца 
Туниса Мухамеда Булеля. По 
данным на воскресенье, общее 
число задержанных по делу 
о теракте в Ницце составляет 
семь человек, среди них быв-
шая жена Булеля, которую 
задержали во время обысков в 
квартире террориста в Ницце. 

Сам Булель, по словам собе-
седников Associated Press, не 
жил в этой квартире уже три 
года. Имена остальных задер-
жанных не называются, однако 
известно, что речь идет о людях 
из ближайшего окружения 
Булеля.

Солдат ИГ
Ответственность за теракт взя-
ла на себя запрещенная в Рос-
сии организация «Исламское 
государство» (ИГ). В частности, 
террористы сообщили о том, что 
атака была совершена солда-
том «Исламского государства», 
который ответил на призыв на-
падать на граждан стран, вхо-
дящих в антитеррористическую 
коалицию. По сведениям газеты 
The Times, теракт в Ницце про-
шел по сценарию, который был 
описан в одном из обучающих 
видеороликов террористов. 
В июне Международный центр 
изучения насильственного 
экстремизма, расположенный в 
США, узнал, что ИГ советовала 
своим последователям исполь-
зовать грузовики для того, что-
бы задавить как можно больше 
людей.
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Бунт в Ереване.
Допинговый скандал

Почему армянская оппозиция пошла на захват заложников

Осадный полк
ЕЛИЗАВЕТА АНТОНОВА, 
ПОЛИНА ХИМШИАШВИЛИ

В течение всего воскресенья 
в Ереване власти продолжали 
переговоры с оппозиционе-
рами, захватившими залож-
ников в здании полиции. 
Несменяемость власти и эко-
номические трудности ради-
кализуют общество, отмечает 
эксперт.

ЗАЛОЖНИКИ ОППОЗИЦИИ

В ночь на воскресенье в Ереване 
около 30 сторонников оппозици-
онного движения «Учредительный 
парламент» протаранили на грузо-
вике ворота полка патрульно-по-
стовой службы полиции Армении, 
напали на полицейских и захва-
тили около десятка заложников. 
В результате один полицейский 
погиб, еще два человека получили 
ранения. Двух заложников удалось 
освободить.

Как рассказал РБК депутат ар-
мянского парламента от оппози-
ционной фракции «Армянский 
национальный конгресс» Никол 
Пашинян, оппозиционеры требу-
ют освобождения своего лидера 
Жирайра Сефиляна, отставки пре-
зидента и формирования прави-
тельства национального согласия.

Сефилян был арестован месяц 
назад по обвинению в организа-
ции группой лиц незаконного при-
обретения, перевозки и хранения 
оружия и боеприпасов.

Сефилян — известный человек 
в Армении, один из героев кара-
бахской войны, который боролся 
за свободу Карабаха и участвовал в 
освобождении Шуши, напомина-

ет армянский политолог, директор 
ереванского Аналитического цен-
тра глобализации и регионального 
сотрудничества Степан Григорян. 
В последние годы Сефилян начал 
заниматься политикой и доста-
точно жестко критиковал действу-
ющую власть. Он и его сторонни-
ки из движения «Учредительный 
парламент» не исключают любые 
формы борьбы, в том числе сило-
вую, отмечает Григорян. Предъ-
явленные ему обвинения трудно 
назвать обоснованными, добавил 
эксперт.

РЕАКЦИЯ ВЛАСТЕЙ

Правоохранительные органы 
продолжают переговоры с воору-
женными лицами и будут вести 
их до тех пор, пока не потеряют 
надежду на мирное разрешение 
инцидента, передает местное 
агентство ArmInfo слова первого 
замглавы полиции Армении Уна-
на Погосяна.

Ведущие в Ереван трассы взяты 
под контроль силовиками — воо-
руженные полицейские проверя-
ют автомобили.

Подразделения спецназа были 
приведены в состояние боевой го-
товности, однако приказа о штур-
ме или проведении иных активных 
действий не поступало, говорится 
в сообщении Службы националь-
ной безопасности (СНБ) Армении. 
СНБ назвала захвативших здание 
полиции террористами.

«Обстановка в городе напря-
женная. Политические активисты, 
которые захватили полк, готовятся 
к штурму, однако полиция говорит, 
что пока решение штурмовать мя-
тежников не принято», — расска-

зал РБК депутат Пашинян. По его 
словам, захватчики не собираются 
отступать в случае атаки.

НЕСТАБИЛЬНАЯ СИТУАЦИЯ

За последние восемь лет ничего 
похожего на теракт в Армении не 
происходило, отмечает политолог 
Степан Григорян. Однако на фоне 
тяжелой социально-экономиче-
ской ситуации, несменяемости 
власти и неадекватной реакции 
властей на недовольство обще-
ства происходит радикализация 

БУНТ В ЕРЕВАНЕ

Члены движения «Учредительный парламент», захватившие здание отделения полиции в Ереване, не исключают никаких методов борьбы с оппонентами.  
На фото: один из задержанных у захваченного здания
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Бунт в Ереване.
Допинговый скандал

Пустят ли сборную России на летние Игры в Рио-де-Жанейро

Олимпийская угроза
КИРИЛЛ БУЛАНОВ

В понедельник Всемирное 
антидопинговое агентство 
представит доклад по итогам 
расследования возможных 
манипуляций с допинг-проба-
ми на Олимпиаде в Сочи. По 
данным СМИ, американское 
антидопинговое агентство уже 
успело ознакомиться с вывода-
ми документа и на основе его 
потребует от МОК отстранить 
Россию от Олимпиады. К США 
могут присоединиться еще 
девять стран.

Итоговый доклад о результатах рас-
следования независимой комис-
сии Всемирного антидопингового 
агентства (WADA) представит в по-
недельник на пресс-конференции в 
Торонто глава комиссии канадский 
юрист Ричард Макларен. Этот доку-
мент — итог изучения обвинений 
в махинациях с допинг-пробами, с 
которыми выступил экс-глава Мо-
сковской антидопинговой лабора-
тории Григорий Родченков, уехав-
ший в США в конце прошлого года.

ПРИЗНАНИЯ РОДЧЕНКОВА

В мае 2016 года Родченков рас-
сказал газете The New York Times 
(NYT), что во время сочинской 
Олимпиады зимой 2014 года его ла-
боратория совершала подмену до-
пинг-проб спортсменов. В этом со-
трудникам лаборатории, по словам 
Родченкова, помогали сотрудники 
спецслужб. К концу Олимпиады, по 
его подсчетам, было заменено 100 
допинг-тестов, которые дали бы 
положительный результат.

Кроме того, Родченков расска-
зал, что разработал смесь из трех 
запрещенных препаратов, кото-
рые смешивал с алкоголем и давал 
российским спортсменам. Допинг, 
по словам Родченкова, употребля-
ли некоторые главные звезды рос-
сийской олимпийской сборной: в 
их числе 14 членов сборной по лыж-
ным гонкам и два члена сборной по 
бобслею, которые в итоге выигра-
ли золотые медали. В Кремле слова 

Родченкова после публикации ста-
тьи NYT назвали «клеветой пере-
бежчика». Следственный комитет 
РФ заявил, что Родченков в корыст-
ных целях незаконно реализовывал 
запрещенные медицинские препа-
раты, применяемые в качестве до-
пинга.

ФАЛЬСТАРТ

За два дня до публикации докла-
да WADA в СМИ появился проект 
письма Американского антидо-
пингового агентства (USADA), ко-
торое якобы должно было быть 
отправлено Международному 
олимпийскому комитету (МОК) во 
вторник. Основываясь на результа-
тах расследования, которые еще не 
обнародованы официально, USADA 
требовала отстранить сборную Рос-
сии в полном составе от участия в 
Олимпиаде 2016 года.

«Вчерашний день нанес серьез-
ный удар всем чистым атлетам и 
тем, кто верит в олимпийские цен-
ности. Независимое расследование, 
возглавляемое уважаемым профес-
сором права Ричардом Макларе-

ном, подтвердило шокирующую 
систему долговременного исполь-
зования допинга и вмешательства 
в антидопинговые процессы, име-
ющую поддержку на государствен-
ном уровне, в России», — говори-
лось в письме USADA. По мнению 
агентства, собранные с ходе рассле-
дования улики свидетельствуют о 
«систематическом вмешательстве 
в сбор допинг-проб российских 
спортсменов на протяжении мно-
гих лет». В USADA считают, что до-
клад Макларена доказывает, что 
эта деятельность велась под ру-
ководством Министерства спорта 
при помощи российского прави-
тельства и спецслужб. «Тем самым 
Россия намеренно нарушила фун-
даментальные принципы олим-
пийского движения, Олимпийской 
хартии и кодекс WADA», — делают 
вывод составители письма.

Под документом стоят подписи 
главы USADA Трэвиса Тайгерта и 
Пола Мелиа, президента Канадско-

го центра по вопросам этики в спор-
те (CCES). Авторы письма требуют 
отстранить от участия в Олимпиаде 
все российские сборные в полном 
составе и сделать это до 23 июля.

Похожие требования, как напи-
сала в субботу The New York Times, 
собираются выдвинуть не толь-
ко США. По информации газеты, 
представители антидопинговых 
организаций десяти стран, а также 
20  групп спортсменов намерены 
попросить МОК снять всю сборную 
России с предстоящей Олимпиады. 
Среди десяти стран, которые реши-
ли попросить МОК снять Россию с 
Олимпийских игр, помимо США и 
Канады оказались Германия, Испа-
ния, Япония и Швейцария. По дан-
ным Reuters, с таким обращением 
готова выступить и Новая Зеландия.

По данным The New York Times, 
глава Института национальных ан-
тидопинговых организаций Джо-
зеф де Пенсье призвал подписать 
заявление о снятии России с Олим-

пиады. «Кажется очень вероятным, 
что доклад [WADA] подтвердит то, 
что будет одним из самых крупных 
допинговых скандалов в истории, 
доказав причастность российского 
правительства в массовом загово-
ре против чистых атлетов по всему 
миру», — сказал он, добавив, что это 
будет «переломным моментом для 
чистого спорта».

В воскресенье ситуацию вокруг 
расследования WADA прокоммен-
тировал министр спорта России 
Виталий Мутко. По его мнению, 
тот факт, что USADA заранее узна-
ло результаты расследования, под-
рывает доверие к его результатам. 
«Доклад будет завтра, а американ-
цы говорят, что мы уже виновны. 
Если есть доклад, есть выводы, надо 
их рассмотреть. Допустим, напи-
шут доклад. Мы готовы все рассмо-
треть, расследовать, самые жесткие 
меры принять, но выводы делать до 
доклада — в чем смысл?» — сказал 
Мутко «Р-Спорту» в воскресенье.  

«Независимое расследование подтвердило 
систему использования допинга и вмешательства 
в антидопинговые процессы, имеющую поддержку 
на государственном уровне, в России»

ДОПИНГОВЫЙ СКАНДАЛнастроений. В результате терпе-
ние лопается, и самые активные 
оппозиционные группы переходят 
к силовым действиям, добавил он.

Катализатором недовольства 
общества стали апрельские собы-
тия в Карабахе, подчеркнул Григо-
рян. Однако это не классический 
террористический акт, у повстан-
цев есть четкие политические тре-
бования, подчеркивает политолог.

Происходящее в Ереване — ре-
зультат того, что власти потеряли 
связь с населением, уверен экс-
перт. Он подчеркивает, что «ответ-
ственность власти за силовые дей-
ствия оппозиции очень высока».

Политическая ситуация неста-
бильна последние три года. После 
политических протестов против 
результатов президентских вы-
боров, где победил действующий 
президент Саргсян, волнения в 
Армении в основном касались 
экономической ситуации. Летом 
2015 года в Ереване, Гюмри и дру-
гих городах прошли акции против 
повышения тарифов на электро-
энергию. Итогом стала продажа 
компании «Электрические сети 
Армении» армянскому миллио-
неру Самвелу Карапетяну.

Еще одним поводом для проте-
стов стало убийство российским 
военнослужащим Валерием Пер-
мяковым семьи Аветисян в Гюмри 
в январе 2015 года. Сначала в Гю-
мри, а потом и в Ереване прошли 
акции с требованием судить Пер-
мякова армянским судом. В ито-
ге Пермяков был передан армян-
скому суду.

Однако ярко выраженных по-
литических протестов в послед-
ние годы не было.

ПОЛИТИКА  САРГСЯНА

Власти сосредоточились на кон-
ституционной реформе, которая 
была одобрена на референдуме в 
декабре прошлого года и предпо-
лагает перераспределение полно-
мочий от президента к парламен-
ту. Оппозиция утверждает, что это 
нужно для сохранения у власти 
Сержа Саргсяна, который может 
возглавить правительство.  Саргсян 
не сможет баллотироваться на но-
вый срок в 2018 году, а изменение 
Конституции позволит ему остать-
ся у власти в качестве премьер-ми-
нистра, который в парламентской 
республике фактически является 
первым лицом в государстве.

В следующем году в Армении 
должны пройти очередные пар-
ламентские выборы. На выборах 
2012 года победу одержала Респу-
бликанская партия, лидером кото-
рой является Саргсян. За нее про-
голосовали 44% избирателей, что 
позволило занять 69 из 131 ме-
ста в парламенте. Вторую по чис-
ленности фракцию сформировала 
партия «Процветающая Армения» 
миллионера Гагика Царукяна, по-
лучившая 37 мест.

В парламент прошли еще че-
тыре партии: три оппозицион-
ные — Армянский национальной 
конгресс, «Наследие», «Страна за-
конности» (Оринац Еркир), у ко-
торых вместе 18 мест в парламен-
те — и «Армянская революционная 
федерация Дашнакцутюн», у кото-
рой пять мандатов. В феврале это-
го года Республиканская партия 
подписала соглашение о сотруд-
ничестве в парламенте с Дашнак-
цутюн. 

Олимпиада без легкоатлетов и Шараповой

Массовое отстранение
В конце 2014 года на немецком 
телеканале ARD вышел фильм о 
массовом применении допинга 
российскими легкоатлетами. В 
2015 году Всемирное антидопин-
говое агентство (WADA) создало 
специальную комиссию, которая 
занялась расследованием нару-
шений антидопинговых правил 
в российской легкой атлетике. В 
ноябре комиссия представила 
свой первый доклад, в котором 
говорилось о существовании в 
России системы, которая позво-
ляет легкоатлетам системати-
чески применять запрещенные 
препараты и уходить от ответ-
ственности. В результате WADA 
приостановило аккредитацию 
Московской антидопинговой 
лаборатории, входящей в россий-
ское антидопинговое агентство 
РУСАДА, а Международная фе-
дерация легкой атлетики (IAAF) 
отстранила российских легкоат-
летов от участия во всех соревно-
ваниях. 17 июня IAAF подтвердила 
дисквалификацию ВФЛА, отстра-
нив таким образом российских 
легкоатлетов от участия в Олим-
пиаде-2016. Российским спор-
тсменам оставили возможность 

выступить в Рио-де-Жанейро, 
подав специальную заявку и 
доказав непричастность к употре-
блению допинга. Россияне подали 
136 заявок, однако удовлетворена 
была только одна: к участию в 
Олимпиаде допустили прыгунью в 
длину Дарью Клишину.

Два года за мельдоний
С 1 января 2016 года в список 
препаратов, которые запрещено 
употреблять спортсменам, доба-
вился мельдоний. Этот препарат 
поддерживает энергетический 
метаболизм сердца и применя-
ется спортсменами, в частности, 
чтобы лучше восстанавливаться 
после тренировок. 7 марта луч-
шая российская теннисистка 
Мария Шарапова объявила 
на пресс-конференции, что в 
ее допинг-пробе обнаружен 
мельдоний. Спортсменка взяла 
ответственность на себя, отме-
тив, что не заметила письмо от 
WADA, в котором говорилось о 
внесении мельдония в список 
запрещенных препаратов. В июне 
теннисистка получила двухлет-
нюю дисквалификацию, которая 
не позволяет ей выступить на 
Играх-2016.

«Люди чествовали олимпийских чемпионов, а мы сидели и подменяли их мочу» 
Что Григорий Родченков рассказал The New York Times о допинге на Олимпиаде-2014

« Родченков рассказал, что после 
нескольких лет проб и ошибок 

он разработал коктейль из трех 
анаболических стероидов — мете-
нолона, тренболона и оксандроло-
на, который, по его словам, многие 
ведущие российские спортсмены 
использовали при подготовке 
к Олимпиаде-2012 в Лондоне и 
во время Игр в Сочи. <…> Чтобы 
ускорить усвоение стероидов и 
сократить окно их обнаружения, 
он растворял препараты в алкого-

ле — виски «Чивас» для мужчин и 
мартини для женщин».

« По словам Родченкова, каждый 
вечер представитель Министер-

ства спорта посылал ему список 
спортсменов, чьи образцы нужно 
подменить. Чтобы определить 
принадлежность анонимных проб, 
обозначенных семизначными 
кодами, спортсмены делали фото 
своих протоколов допинг-контро-
ля, включая код, и отсылали их в 

министерство, нарушая запрет о 
раскрытии информации о том, кому 
принадлежала проба мочи. После 
получения сигнала, что «моча гото-
ва», Родченков <…> направлялся 
в комнату №124, официально счи-
тавшуюся складом, которую он и 
его команда превратили в теневую 
лабораторию. Там, по его словам, 
в комнате с одним затемненным 
окном производилась подмена. Его 
коллега, находившийся в сосед-
ней комнате для сбора анализов, 

находил нужные пробирки и пере-
давал их через круглое отверстие, 
проделанное в стене недалеко от 
пола. По словам Родченкова, днем 
отверстие было скрыто небольшим 
деревянным шкафом».

« Люди чествовали олимпийских 
чемпионов, а мы сидели и, 

как ненормальные, подменяли их 
мочу. Представляете, как работает 
олимпийский спорт?» — говорит 
Родченков».
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Глава сотового оператора Tele2 Сергей Эмдин — о развитии компании и отрасли

«Wi-Fi скоро будет неактуален»
ПОЛИНА РУСЯЕВА

Сергей Эмдин возглавил опе-
ратора Tele2 в феврале. В своем 
первом интервью он рассказал, 
как будет меняться компания, 
когда она станет операционно 
прибыльной и о чем акционе-
ры оператора договариваются 
с «ВымпелКомом».

«РИСК КАННИБАЛИЗАЦИИ 
У НАС САМЫЙ НИЗКИЙ»

— Вы пришли в «Т2 РТК Хол-
динг» (бренд Tele2) в феврале. 
До этого работали в энергетике, 
машиностроении, авиации, так 
что телекоммуникации для вас 
новая сфера. Как прошло «по-
гружение»?
— В  отрасли я  действительно 
человек новый, поэтому вхожде-
ние довольно сложное. Как ока-
залось, это очень динамичная 
отрасль, в  которой  много всего 
происходит: один продукт сме-
няет другой — примерно как бе-
лые ночи сменяются в Петербурге. 
Не успели мы привыкнуть к 3G, 
как  появилось 4G, не  за  горами 
и 5G. Скоро пойдет волна цунами 
с интернетом вещей. В энергети-
ке технологии 1950–1960 годов 
до сих пор во многом конкурен-
тоспособны: люди добиваются 
успехов на  более отточенных 
бизнес-процессах, на более тща-
тельно спланированных затра-
тах. А в телекоммуникациях все, 
о  чем  мы говорим, произойдет 
не через 10–15 лет, а уже проис-
ходит прямо сейчас. И надо быть 
постоянно начеку.
— Какие задачи поставили пе-
ред вами акционеры?
— Когда я  пришел, компания 
только вышла из  объединения 
[с мобильными активами «Росте-
лекома»], перезапускался послед-
ний регион [Самара] под брендом 
Tele2. То есть фактически только 
в прошлом году была сформиро-
вана новая компания из довольно 
разношерстных активов: больших 
и успешных, поменьше и не очень 
успешных, что-то было активами 
Tele2, что-то  — «Ростелекома» 
и так далее.

Cегодня стоит задача все это 
срастить, чтобы мы прекратили де-
лить компанию на регионы и ста-
ли единой монолитной компанией 
с единой стратегией, единым пози-
ционированием на рынке, единым 

брендом. В нынешних сложных ус-
ловиях — при низком ARPU и ди-
намично изменяющемся рынке — 
наш основной продукт изменился. 
Главная цель — найти свою уни-
кальность, не потеряв старое ДНК, 
и при этом трансформироваться, 
как того требует новое время.

Модель вертикально интегри-
рованных операторов, думаю, 
рано или поздно уйдет в прошлое. 
Мы  избавимся от  максимально-
го количества активов, которые 
не являются ключевыми для по-
нимания клиента и общения с ним.
— Например, какие?
— Базы данных по  аналитике 
клиентов и так далее. Это, навер-
ное, будет самое главное. Бренд, 
естественно, мы оставим у себя. 
Рынок станет более сегментиро-
ванным по  функционалу, каки-
е-то  компании будут оказывать 
услуги в В2В-сегменте, кто-то бу-
дет работать с частными клиента-
ми. Думаю, скоро отрасль телекома 

как таковая прекратит существо-
вать: это будет широкое поле 
на стыке интернета, инфраструк-
туры, мобильных приложений, 
ретейла. И  мы будем запускать 
все больше партнерских проектов.
— В конце 2015 года в компа-
нии было создано подразде-
ление по запуску виртуальных 
операторов (MVNO). Что с этой 
структурой?
— Оно работает. Уже скоро плани-
руем запуск большого MVNO-про-
екта с «Ростелекомом», который 
собирается предлагать услуги 
4Play (единый пакет, куда входят 
фиксированная и мобильная связь, 
широкополосный интернет-до-
ступ и платное ТВ. — РБК). Ведем 
активные переговоры со Сбербан-
ком. В этом году один виртуаль-
ный оператор запущен с «Эр-Те-
лекомом» в  пилотном режиме 
в Кировской области. Не за горами 
запуск второго пилота с ними же 
в Санкт-Петербурге.

То есть эта тема никуда не ушла. 
Пока мы фокусируемся на круп-
ных «кусках» рынка, но хотим смо-
треть и на более мелких игроков, 
которые тоже хотят удерживать 
свою клиентскую базу, в том чис-
ле за счет оказания услуг мобиль-
ного интернета и связи.
— На каких условиях вы дого-
вариваетесь с партнерами: до-
ходы пополам или абонентское 
обслуживание? И не боитесь ли, 
что создавая для крупных ком-
паний виртуальных операто-
ров, вы, по сути, будете плодить 
конкурентов для себя же?
— С  крупными игроками это 
revenue sharing (разделение до-
ходов между операторами.  — 
РБК), но есть и нюансы — в том, 
что именно партнеры хотят оста-
вить на своей стороне, какой на-
бор услуг хотят получать от нас. 
Что  касается страхов… Мы  рас-
считываем приобрести базу новых 
клиентов: благодаря сотрудниче-
ству прирост может измеряться 
миллионами. Мы самый малый 
и  самый быстрорастущий опе-
ратор, поэтому риск каннибали-
зации у  нас самый низкий. Так 
что мы не боимся, а наоборот, ак-
тивно идем в этом направлении.

С другой стороны, несомнен-
но, введение модели MVNO при-
ведет к перераспределению до-
лей между традиционными 
операторами. Но бояться не надо, 
поскольку рынок уже серьезно 
эволюционировал, даже рево-
люционировал из-за появления 
настоящих дискаунтеров в виде 

WhatsApp, Viber и др. Нет смыс-
ла бояться маленькой сегмента-
ции на отдельно взятом кусочке 
рынка, когда мимо тебя проходит 
большая лавина.
— Представители компа-
ний-конкурентов часто гово-
рят о том, что мессенджеры — 
это угроза для них, для рынка? 
А для вас?
— Мы воспринимаем это как реа-
лию. Когда идет дождь на улице — 
это угроза, возможность? Это уже 
случилось. И можно продать много 
зонтиков. В определенном смыс-
ле операторы уже зарабатывают 
на мессенджерах, потому что лю-
бой сервис должен на чем-то ра-
ботать (имеется в виду мобильный 
интернет. — РБК). Скорости и цены 
[на интернет] уже стали такими, 
что Wi-Fi скоро будет просто не-
актуален. Обычно к Wi-Fi подсое-
диняются те, у кого проблемы либо 
с тарифным планом, либо с опера-
тором в целом. 

Кроме того, мы уже делаем 
мессенджер. Запуск планируется 
в третьем квартале. Идея проста: 
допустим, вы уехали куда-нибудь 
в село, там есть LTE-450, идет раз-
дача Wi-Fi, интернетом пользуе-
тесь, но позвонить вы не можете. 
С помощью нашего мессенджера 
звонок сначала пройдет через го-
лосовые каналы, потом найдет вас 
через сеть Wi-Fi, и, соответственно, 
по нормальному номеру вы уви-
дите, что вам звонят и кто звонит. 
Целевая аудитория — это те наши 
клиенты, которые ушли из зоны 
доступа. Еще одна потенциальная 

Три отрасли Сергея Эмдина

Сергей Эмдин родился в 1971 году 
в Ленинграде. Он учился 
в Санкт-Петербургском государ-
ственном университете, затем — 
в Университете штата Канзас, 
Гарвардской школе бизнеса 
и Иркутском государственном 
техническом университете.
За последние 14 лет Эмдин воз-
главлял компании в трех разных 

отраслях. После двух лет на руко-
водящих постах в «Северстали» 
в 2002-м Эмдин стал исполни-
тельным директором «Иркутскэ-
нерго», а затем пять лет возглав-
лял компанию — с небольшим 
перерывом в 2008–2009 годах, 
когда он был гендиректором «Ев-
роСибЭнерго». В 2010-м Эмдин 
был назначен главой компании 

«Воздушные ворота Cеверной 
столицы» (ВВСС), которая управ-
ляет аэропортом Пулково.
Гендиректором Tele2 Эмдин стал 
в феврале 2016 года. Его канди-
датуру на этот пост предложил 
ВТБ, акционер Tele2 и ВВСС, 
говорил РБК источник, близ-
кий к владельцам сотового 
оператора.
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«Скоро отрасль телекома как таковая 
прекратит существовать: это будет широкое 
поле на стыке интернета, инфраструктуры, 
мобильных приложений, ретейла»

ниша использования — в подвалах 
домов в крупных городах, сложных 
закоулках крупных зданий, где 
есть Wi-Fi, но нет сети. И конеч-
но, сервис будет защищен — ни-
чем не хуже любого другого мес-
сенджера.

«К СОЖАЛЕНИЮ, 
СНАЧАЛА РАСТЕШЬ, 
А ПОТОМ ЗАРАБАТЫВАЕШЬ»

— В  начале июля президент 
подписал так называемый за-
кон Яровой. Последствия до-
кумента для отрасли эксперты 
оценили в 2,2 трлн руб. В свою 
очередь представители опера-
торов уже заявили, что тарифы 
могут вырасти в два-три раза. 
Оценили ли вы уже собствен-
ные расходы? Появилось  ли 
понимание, как реализовывать 
новую законодательную норму 
и как это скажется на клиентах?
— Мы не исключаем, что из-за до-
полнительных расходов, которые 
понесут операторы, цены на сото-
вую связь абсолютно для всех або-
нентов могут вырасти минимум 
в два-три раза.

Кроме того, расходы в  десят-
ки раз превысят объем масштаб-
ной инвестиционной программы 
по строительству и расширению 
сетей, которую ведет Tele2, и при-
ведут к замедлению или даже оста-
новке развития инфраструктуры. 
Поэтому мы будем использовать 
все возможности, чтобы вступить 
в диалог с правительством по это-
му закону.
— Из-за активного строитель-
ства компания наращива-
ет убытки. В первом квартале 
2016 года — 4,2 млрд руб. при вы-
ручке в 24,3 млрд руб., по итогам 
2015 года вы фиксировали убы-
ток в 7,8 млрд руб. Объем ин-
вестиций в  IT-инфраструкту-
ру и технологическое развитие 
сети (CAPEX) вырос за прошлый 
год на 214%, до 39 млрд руб., со-
отношение к выручке состави-
ло 41,2%…
— Это естественно, мы догоняем. 
Нас не было в Москве, как и в ряде 
регионов, поэтому мы сильно от-
стали по [инфраструктуре] 3G и 4G. 
До конца этого года мы завершим 
процесс объединения и унифика-
ции сетей: во всех регионах при-
сутствия будем иметь по одному 
вендору и  самое современное 
оборудование. В  последующие 
годы будем наращивать мощно-
сти, расширять покрытие 3G и 4G 
там, где до сих пор мы считали это 
экономически неразумным.
— Когда компания должна вы-
йти в операционный ноль, со-
гласно плану?
— По EBITDA (прибыль до уплаты 
налогов. — РБК) мы в любом слу-
чае зарабатываем деньги. Понят-
но, что показатель EBITDA margin 
(рентабельность по  EBITDA.  — 
РБК) у  Tele2 не такой красивый, 
как у конкурентов. По итогам теку-
щего года он будет где-то в районе 
25% — это не позволяет нам зара-
батывать чистую прибыль, но я ду-
маю, это вопрос одного года — двух 
лет. Сейчас у нас идет период бур-
ного роста, инвестиционный пе-
риод. Хотелось бы и расти, и зара-
батывать, но, к сожалению, сначала 
растешь, а потом зарабатываешь.
 — По итогам 2015 года выручка 
компании выросла на 8%, почти 
до 95 млрд руб. На сколько пла-

нируете вырасти в  этом году 
и за счет чего?
— В этом году мы вырастем более 
чем на 10%, и это быстрее роста 
конкурентов. На  стагнирующем 
рынке это динамичный рост, по-
скольку мы понимаем, что новых 
абонентов сегодня фактически 
нет — за исключением ряда отс-
тающих регионов и интернета ве-
щей, который все равно еще пока 
находится на очень низкой базе 
развития.

Существенный рост покажем 
по абонентам. Столичный регион 
в прошлом году дал около поло-
вины, но мы растем и за счет дру-
гих регионов. В  последние годы 
мы отстали по сетям 3G и 4G. Сей-
час, наверстав упущенное, вышли 
к нашим клиентам, которые от нас 
уходили из-за  этого, и  сказали: 
мы вернулись, у нас унифициро-
ванная обновленная сеть, у нас 3G 
и 4G, так что наше качество услуг 
ничем не хуже, а зачастую и луч-
ше, поскольку мы предлагаем вам 
новое современное оборудование. 
По количеству базовых станций мы 
практически сравнялись с «Вым-
пелКомом» — притом что он ра-
ботает в 83 регионах, а мы — в 65.

— Когда вы собираетесь под-
винуть «ВымпелКом» с третьей 
позиции?
— Не  буду это комментиро-
вать, чтобы никого не  обижать. 
Но в планах это остается.
— Ходит много разговоров 
о  потенциальном объедине-
нии Tele2 с  «ВымпелКомом». 
Или о поглощении одной ком-
пании другой. Что из этого слу-
хи, а что — правда?
— Действительно слухи ходят, 
мы их тоже слышим и обсуждаем 
за кофе. Понятно, откуда эти слухи 
берутся. Инвестбанкиры формиру-
ют рынок слияний и поглощений, 
им это выгодно. Плюс есть ожи-
дания рынка, и они зачастую по-
рождают подобные слухи. Вторая 
версия — слышали звон и не знают, 
где он. Действительно, у нас мно-
го совместных идей, проектов, есть 
совместная рабочая группа, в рам-
ках которой мы обсуждаем раз-
ные темы по снижению издержек, 
по кооперации в конкретных ре-
гионах. То есть это все возможно, 
но об операционном объединении 
компаний речи не идет и никто это 
не обсуждает.
— Теоретически вам интерес-
но было бы операционное объ-
единение с одним из крупных 
игроков?
— Это больше вопрос к акционе-
рам, а не ко мне. Конечно, в телеко-
ме более крупные игроки традици-
онно зарабатывают больше денег. 
Хотя модель Tele2 позволяла в пре-
дыдущие годы обеспечивать нор-
мальные доходы для акционеров 
при не самых крупных размерах.
— Вы сказали, что существует 
рабочая группа, в которой вы 
обсуждаете возможные сокра-
щения издержек. О каких про-
ектах речь?
— Я не буду раскрывать, потому 
что  они в  конкурентном рынке 

носят сугубо секретный харак-
тер.  Кроме того, все проекты пока 
в фазе обсуждения, бессмысленно 
об этом говорить. Более того, мы 
со всеми участниками рынка об-
щаемся. Но все почему-то фокуси-
руются на наших взаимоотноше-
ниях с «ВымпелКомом».

«К НАМ ПРИШЛИ ЗА БЫСТРЫМ 
МОБИЛЬНЫМ ИНТЕРНЕТОМ»

— Уже прошло полгода с  мо-
мента запуска в столичном ре-
гионе. Результаты совпадают 
с изначальными планами?
 — У нас 2,5 млн абонентов, рост 
продолжается. Мы идем с опере-
жением плана по  числу абонен-
тов, с  небольшим отставанием 
по  ARPU. На  второй показатель 
влияет жесткая конкуренция, в том 
числе в Москве. Это, наверное, наи-
менее чувствительный к ценам ры-
нок, но тем не менее и в столице 
цены снижаются.

Недавно показывал слайд: 
в России за десять лет цены на мо-
бильную связь упали в десять раз. 
А хлеб, метро и услуги ЖКХ вырос-
ли при этом в пять — десять раз. 
Это уникальная рыночная ситуа-

ция, этим надо гордиться. Это тот 
случай, когда ты не влачишь жал-
кое существование, а  постоянно 
впереди прогресса, выпускаешь 
новые продукты и зарабатываешь 
более-менее нормальные деньги. 
Цены на рынке снижаются, а база 
твоя растет. Пример идеальной 
конкуренции. Хотя надо понимать, 
что цены на услуги мобильной свя-
зи в России одни из самых низких 
в мире, и это уже начинает оказы-
вать влияние на инвестиционные 
возможности отрасли.
— По абонентам 10% столично-
го рынка когда планируете пре-
одолеть?
— Я думаю, либо конец этого года, 
либо первый или максимум второй 
квартал следующего года. То есть 
очень скоро.

Большая доля клиентов к нам 
приходит по MNP (переход абонен-
та к другому оператору с сохране-
нием номера. — РБК), то есть это 
качественные абоненты с уже име-
ющимся номером.
— Насколько доля «перебежчи-
ков» велика в общем числе ва-
ших столичных абонентов?
— Я не буду точно называть циф-
ру. Меньше половины, но десят-
ки процентов. Самое интерес-
ное, что  отсутствие GSM-частот 
[2G] — это не  проблема. Москва 
уже настолько продвинутый ры-
нок, что это никому и не нужно. 
Мобильные девайсы мы продаем 
без прибыли, потому что наша по-
зиция — насытить свою базу каче-
ственными смартфонами, чтобы 
люди привыкли пользоваться мо-
бильными интернетом.

Мы видим, что к нам пришли 
прежде всего за быстрым мобиль-
ным интернетом, а не за голосом. 
Существенная доля в нашей базе — 
это люди, которые вообще практи-
чески не говорят, они потребляют 
данные, в том числе через мессен-

джеры, социальные сети и так да-
лее. Среднесуточный объем по-
требляемого трафика уже вырос 
с 60 терабайт в марте до 100 тера-
байт в мае.  Это очень серьезная ди-
намика.
— Вы сказали, что продаете 
устройства без прибыли. Так ве-
дут себя уже почти все операто-
ры. Развязана ценовая война, и 
вы в ней участвуете?
— Тут есть две темы. Первая  — 
борьба за федеральные розничные 
сети, мы в эти игры не играем. У нас 
есть наша сеть — это наши дилеры. 
Также мы развиваем присутствие 
у всех крупных игроков на рынке.

Вторая тема — это брендирован-
ные телефоны. Как нам кажется, 
«большая тройка» уже более-ме-
нее насытила свою базу и этим осо-
бо не занимается: у них были по-
добные проекты, но сейчас их нет. 
Для нас по-прежнему стратегиче-
ски важно устранить отставание 
по проникновению смартфонов в 
нашу сеть, по количеству активных 
пользователей пакетных данных.

Нам важно, чтобы потенциаль-
ный абонент мог купить брендиро-
ванный телефон с нашими преду-
становленными приложениями, 
но при этом мы гарантировали, 
что это действительно качествен-
ный телефон по низкой цене. А мы 
как крупный закупщик можем это 
обеспечить. Для нас важно не за-
работать на этом деньги, а насы-
тить сеть (по итогам апреля пер-
вый брендированный смартфон 
Tele2 Mini вошел в десятку наибо-
лее продаваемых в России и опере-
дил устройства от всех других опе-
раторов России. — РБК).
— Отсутствие собственной сети, 
как у ваших конкурентов, и ра-
бота в рознице через дилеров, 
это ваш плюс или минус?
— Это вопрос философский. 
Но думаю, больше плюс, потому 
что это позволяет нам быть более 
гибкими, не владеть ненужными 
активами.
— То есть вы их тоже относите 
к условно непрофильным акти-
вам для телеком-оператора?
— Мы относим это к сфере, кото-
рую можно делать с партнерами. 
Более того, партнеры это сдела-
ют лучше нас. Я думаю, у нас есть 

потенциал развития отношений 
с  дилерами, мы будем внедрять 
единые стандарты не  только 
внешнего вида, но в том числе ас-
сортимент товаров, услуг, которые 
напрямую не связаны с мобильной 
связью — финансовые, страховые, 
кредитные и другие. То есть будем 
совместно работать над повыше-
нием трафика в наших салонах.
— Задачи наращивать сеть 
под  своим брендом у  вас не 
стоит?
— Думаю, в пределах следующе-
го года мы закончим ее строить, 
поскольку насытим все регионы 
присутствия. В 2015 году мы удво-
или нашу сеть. Сейчас у нас 3,3 тыс. 
монобрендов, цель — 3,7–3,8 тыс. 
Мы считаем, что больше не нуж-
но, и постепенно фокус будет сме-
щаться на продажи через интернет.
— Продажами через интернет 
будете заниматься вы или пар-
тнеры? Это ваша задача или пар-
тнерская?
— Продажа сим-карт — однознач-
но наша. Продажа наших сим-карт 
вместе с девайсами — через пар-
тнеров. Пока мы говорим про тор-
говлю через наш сайт, но  есть планы 
и по продажам сим-карт через ин-
тернет-магазины. Соответственно, 
когда человек покупает телефон 
в том или ином интернет-магази-
не, он тут же имеет возможность 
подсоединиться к нам как опера-
тору, получив сим-карту.
— Сколько, по вашим планам, 
будет приходиться на продажи 
онлайн? В перспективе двух лет.
— Сложно предсказать, как бы-
стро это полетит. Думаю, десятки 
процентов. Сейчас рост в разы, но 
с очень низкой базы. Я думаю, мы 
не откажемся от офлайна, как это 
сделали некоторые европейские 
мобильные операторы, потому 
что все-таки есть определенное 
отставание. К тому же мобильные 
операторы, которые живут только 
в онлайне, пока носят нишевый ха-
рактер. Они не могут себе позво-
лить иметь базу в десятки милли-
онов абонентов. Тем не менее мы 
хотим развивать онлайн-канал: с 
одной стороны, это то, что нужно 
нашим клиентам, с другой — об-
щаться с потребителем через такой 
канал банально дешевле. 

Из регионов в Москву

Шведский сотовый оператор 
Tele2 вышел на российский 
рынок в 2003 году. Компания 
начала экспансию с регио-
нов и позиционировала себя 
как дискаунтера. В 2013 году 
шведская группа продала 
свою российскую «дочку» бан-
ку ВТБ за $2,4 млрд, который 
взял на себя и $1,15 млрд чи-
стого долга оператора. Бренд 
Tele2 в России остался у акци-
онеров. Уже через несколько 
месяцев ВТБ нашел соинвесто-
ров — 50% Tele2 купил консор-
циум с участием банка «Россия» 
и структур владельца «Север-
стали» Алексея Мордашова.
В 2014 году Tele2 и государ-
ственная телекоммуникаци-
онная компания «Ростелеком» 
объявили о создании совмест-
ного предприятия. «Ростелеком» 
передал в СП свои мобильные 
активы и получил 45% акций 

компании, остальные 55% оста-
лись у прежних инвесторов. 
В марте 2016 года оператор 
объявил о завершении про-
цесса интеграции мобильных 
активов «Ростелекома» в новую 
структуру. За месяц до этого 
гендиректор компании Михаил 
Носков, который возглавил ее 
после создания СП, уволился. 
Его место занял Сергей Эмдин.
Tele2 работает в 65 регионах 
России. В октябре 2015 года он 
запустил свою сеть и в Москве. 
В столице у Tele2 около 2,5 млн 
абонентов, всего он обслужива-
ет 38,4 млн абонентов. В первом 
квартале 2016 года выручка 
оператора выросла на 5,4%, 
до 24,3 млрд руб. При этом ком-
пания неприбыльна: за тот же 
период убыток составил 
4,2 млрд руб. — в два раза боль-
ше, чем за аналогичный период 
2015 года.
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Чем грозит возможное банкротство Deutsche Bank 

Самый опасный в мире банк
ЕКАТЕРИНА МАРХУЛИЯ

МВФ назвал Deutsche Bank са-
мым рисковым финансовым 
институтом в мире. Эксперты 
считают, что банк вряд ли 
повторит судьбу Lehman 
Brothers, но если это произой-
дет, последствия для мировой 
финансовой системы могут 
быть катастрофическими.

В  конце июня Международ-
ный валютный фонд (МВФ) на-
звал Deutsche Bank, до  сих пор 
не оправившийся от последствий 
глобального финансового кризи-
са 2008  года, самым серьезным 
источником риска для  мировой 
финансовой системы. Тогда  же 
Федеральная резервная система 
(ФРС) США сообщила, что  аме-
риканское подразделение банка 
провалило стресс-тест ведомства 
из-за  некачественного управ-
ления рисками и  финансового 
планирования. Всего тест про-
ходили 33 банка: провалили его 
лишь Deutsche Bank и испанский 
Santander.

На  фоне этих новостей ак-
ции Deutsche Bank подешеве-
ли до  30-летнего минимума, 
до €12,37 за штуку, а западные экс-
перты заговорили о том, что круп-
нейший банк Германии может по-
вторить судьбу американского 
инвестиционного банка Lehman 

Brothers, банкротство которого 
в  сентябре 2008 года запустило 
глобальный финансовый кризис.

ПРИНЦИП ДОМИНО

Финансовый сектор Германии 
играет ключевую роль в глобаль-
ной экономике. Немецкий рынок 
управления активами, по данным 
МВФ, третий по объему в Евросо-
юзе, тогда как суверенный рынок 
облигаций — тихая гавань для ин-
вестиций и глобальный ориентир 
стоимости инструментов с  фик-
сированным доходом. В  стране 
расположено два из  30 глобаль-
ных системно значимых банков 
(по  оценкам Совета по  финан-
совой стабильности) — Deutsche 
Bank AG и Allianz SE, одна из круп-
нейших в мире бирж по торговле 
производными финансовыми 
инструментами — Eurex Clearing 
AG, а также множество небольших 
банков и страховых компаний.

Как пояснял МВФ в своем до-
кладе, внутри страны Deutsche 
Bank тесно связан с другими пу-
блично торгуемыми банками 
и страховыми компаниями и, та-
ким образом, может стать источ-
ником их финансового заражения. 
Инвестиционно-банковское под-
разделение Deutsche Bank — одно 
из крупнейших в мире: его мож-
но сопоставить с подразделения-
ми американских Bank of America 

Merrill Lynch, JP Morgan Chase, 
Citigroup и Goldman Sachs.

Усугубление ситуации в банков-
ской системе Германии с большой 
вероятностью может вызвать цеп-
ную реакцию и банковский кризис 
в мире. При этом ущерб в немецкой 
банковской системе будет меньше, 
чем для мировой, опасается МВФ. 
«Германия, Франция, США и Вели-
кобритания представляют наиболь-
шие риски по внешним побочным 
результатам, которые измеряют-
ся в процентах потери капиталов 

другими банковскими системами 
из-за банковских шоков в этих стра-
нах», — говорится в докладе банка.

НАЧАЛО КОНЦА

В 2009 году генеральный директор 
Deutsche Bank Йозеф Аккерман 
утверждал, что у банка достаточ-
но денег на то, чтобы пережить 
кризис. Но  в  2012 году несколь-
ко его бывших коллег заявили, 
что на самом деле банк скрывал 
€12 млрд убытков от  операций 

с  деривативами: банк занизил 
оценку по деривативам на акти-
вы с наивысшим рейтингом, по-
купаемым с  помощью заемных 
средств. Если  бы эта позиция, 
номинальный объем которой со-
ставлял около $130 млрд, была 
отражена на  балансе корректно, 
показатели его капитала в период 
кризиса сократились бы до крити-
ческих уровней и ему пришлось бы 
попросить помощи у государства. 
Трейдеры намеренно не  прово-
дили переоценку контрактов со-

гласно рыночным ценам, избегая 
таким образом балансовых потерь 
от беспрецедентных потрясений 
на  кредитных рынках в  2007–
2009 годах. В  противном случае 
потери для всего портфеля могли 
достигнуть $12 млрд.

Впервые о банкротстве Deutsche 
Bank заговорили в 2013 году, когда 
банк признал, что нуждается в до-
полнительном капитале. В 2013 году 
он привлек $3 млрд за счет выпу-
ска акций для акционеров банка. 
Содиректор Deutsche Bank Аншу 

Джейн утверждал, что этого доста-
точно и «голодный марш окончен», 
но в апреле 2014 года банк привлек 
еще €1,5 млрд, а спустя всего ме-
сяц — неожиданно для  рынка — 
объявил о  продаже акций в  об-
щей сложности на €8 млрд, причем 
с дисконтом 30% к текущей стои-
мости.

В  марте 2015 года результаты 
стресс-тестов показали, что банку 
опять нужен капитал. В кризис банк 
заработал немного денег, но глав-
ным образом за счет манипуляций 
со ставкой LIBOR, за что в апре-
ле 2015 года он был оштрафован 
на $2,5 млрд. Из-за этого скандала 
Джейн и его коллега Юрген Фитчен 
ушли в отставку. Тогда же между-
народное рейтинговое агентство 
S&P понизило долгосрочный кре-
дитный рейтинг Deutsche Bank с A 
до BBB+ — он оказался всего на три 
ступени выше «мусорного».

В начале июня 2016 года Deutsche 
Bank вновь оказался в центре скан-
дала из-за махинаций со ставка-
ми LIBOR: в  США двум бывшим 
трейдерам было предъявлено об-
винение, тогда как  британское 
Управление по  финансовому ре-
гулированию и надзору сообщило, 
что в деле фигурируют как мини-
мум 29 сотрудников банка, работав-
ших в Лондоне, Франкфурте, Токио 
и Нью-Йорке.

По итогам прошлого года Deu-
tsche Bank впервые с 2008 года по-

Вероятность банкротства Deutsche Bank пока 
низкая, но если оно случится, последствия могут 
оказаться гораздо серьезнее, чем в 2008 году, 
считает эксперт

Deutsche Bank в цифрах

€6,8
млрд 
составил убыток 
Deutsche Bank 
в 2015 году. 
Банк завершил 
год с убытком 
впервые 
с 2008 года

Deutsche Bank 
потратил 
на судебные 
расходы в 2015 году 
против €2 млрд 
годом ранее

упали котировки 
Deutsche 
Bank с начала 
года на фоне 
опасений 
инвесторов

На 58% 
сократилась прибыль Deutsche 
Bank в первом квартале 
2016 года относительно того же 
периода в прошлом году — 
c €559 млн до €236 млн

На

$2,5млрд 
Deutsche Bank был 
оштрафован в апреле 
2015 года, будучи признанным 
виновным в манипуляциях 
со ставкой LIBOR

До

30‑летнего 
минимума 
подешевели акции Deutsche 
Bank к закрытию торгов 
30 июня на фоне сообщений 
ФРС США и МВФ о ситуации 
в банке

Источник: отчетность компании, Bloomberg

На 50%

€5,2 
млрд
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Какие акции взлетят 
на волне популярности 
Pokemon Go 
с. 16

ТемаРаз. ТемаДвас.
ТемаТрис

лучил чистый убыток на €6,8 млрд. 
Потери были вызваны сокращени-
ем стоимости инвестиционного 
подразделения и подразделения 
по обслуживанию физических лиц 
и высокими судебными расхода-
ми (в 2015 году он потратил на су-
дебные расходы €5,2 млрд — это 
крупная сумма). Выручка соста-
вила $33,5 млрд, что для Deutsche 
Bank немного.

В последние годы банк пытал-
ся перестроить свою работу. В ок-
тябре 2015 года новый содиректор 
Джон Крайан запустил масштаб-
ную реструктуризацию, которая 
предусматривала сокращение пер-
сонала и реорганизацию операций, 
но  она пока не дала существен-
ных результатов. Свидетельством 
тому могут стать финансовые по-
казатели по итогам первого квар-
тала 2016 года. Банк завершил его 
с прибылью (€236 млн), но она со-
кратилась относительно прошлого 
года на 58%.

ПО СЛЕДАМ LEHMAN 
BROTHERS

Как пишет американский финан-
совый новостной портал The Street, 
в 2008 году, когда Lehman Brothers 
подал заявление о  банкротстве, 
у него было активов на $639 млрд 
и долгов на $619 млрд.

В мае Berenberg Bank сообщил, 
что  долговая нагрузка Deutsche 
Bank (отношение заемных и соб-
ственных средств) составляла 40:1. 
По  словам аналитика Berenberg 
Bank Джеймса Чаппелла, это слиш-
ком много.

Задача по  стабилизации ба-
ланса Deutsche Bank может ока-
заться неразрешимой, опасается 
он. «Трудно понять, как банк ре-
шит проблему с  неликвидными 
долгами и  снижением прибыли 
без дополнительного привлечения 
капитала», — говорил Чаппелл. Си-
туацию для Deutsche Bank усугубил 
ЕЦБ, политика низких процентных 
ставок которого отрицательно ска-
зывается на прибыли германско-
го банка.

С  начала года котировки 
Deutsche Bank упали на 50% на фоне 
опасений инвесторов по  поводу 
возможной нехватки ликвидно-
сти. Капитализация банка 15 июля 
составляла всего €18 млрд. Cоб-
ственный капитал оценивается 
всего в $60 млрд, тогда как номи-
нальный объем деривативов  — 
в $72,8 трлн, что более чем в 20 раз 
выше ВВП Германии в  2015 году 
($3,4 трлн). Как подчеркивает The 
Street, на  один только Deutsche 
Bank приходится 13% от  обще-
го объема деривативов, который 
в  2015 году составлял €550 трлн. 
Это не означает, что Deutsche Bank 
столкнется с дефолтом на триллио-
ны долларов, поскольку большин-
ство контрактов проходит за счет 
контрагентов, отмечает The Street. 
Но в случае банкротства контра-
гентов может начаться цепная ре-
акция. «Мы уже были свидетелями 
того, как она может захватить весь 
мир», — вспоминало издание кри-
зис 2008 года.

Сравнение Deutsche Bank 
с  Lehman Brothers  — некоторое 
преувеличение, хотя германский 
банк, как крупный международ-
ный игрок, может спровоцировать 
цепную реакцию, считает главный 

экономист Альфа-банка Наталия 
Орлова. «С Deutsche Bank ситуация 
немного другая: с 2008 года регу-
ляторы очень сильно ужесточили 
свои позиции. Введены новые па-
раметры банковской отчетности. 
Сейчас не то состояние финансо-
вых рынков — размер финансово-
го плеча, размер межбанковских 
обязательств на порядок меньше 
[чем было во времена банкротства 
Lehman Brothers]».

Управляющий директор Arbat 
Capital Александр Орлов согла-
сен, что  вероятность банкрот-
ства Deutsche Bank пока низкая, 
но  если оно случится, послед-
ствия могут оказаться гораздо 
серьезнее, чем в 2008 году: «Бу-
дет катастрофический эффект». 
«Возникает вопрос, насколько 
это вероятно. Менее вероятно, 
чем у Lehman Brothers, по край-
ней мере пока. Требования к ка-
питалу банк пока выполняет. То, 
что он дважды не прошел стресс-
тест ФРС, еще  не  констатирует 
того, что банк проблемный: ев-
ропейские стресс-тесты он обыч-
но проходит. К тому же есть вари-
анты докапитализации, которые 
не будут значительно размывать 
акционерный капитал и  созда-
вать панику, — некий аналог того, 
что было в США в 2008–2009 го-
дах. Нервозность, конечно, есть, 
но пока у него все-таки есть запас 
прочности», — объяснял он РБК.

По  словам Орлова, основная 
проблема Deutsche Bank заключа-
ется в большом кредитном плече. 
«Около $1,7 трлн активов финан-
сируется за счет всего $700 млрд 
депозитов, все основное — огром-
ный объем деривативов и  раз-
личных межбанковских обяза-
тельств», — пояснил эксперт.

БРИТАНСКИЙ ВОПРОС

Brexit может негативно отразить-
ся на показателях банка. Deutsche 
Bank — крупнейший европейский 
банк в Сити, в 2015 году от работы 
в Великобритании банк получил 
почти 20% выручки. Как сообщал 
Bloomberg, в мае генеральный ди-
ректор Deutsche Bank Джон Крайан 
сообщал о намерении перенести 
бизнес из Лондона. Как замечает 
The Street, перемещение бизнеса, 
штат которого насчитывает 8 тыс. 
сотрудников, — непростая задача, 
и она впоследствии ударит по ба-
лансу.

Brexit может отрицательно 
сказаться и на продаже активов 
третьего уровня Deutsche Bank 
(представлены сложными де-
ривативами и  кредитами, от-
носящимися к сделкам прямого 
частного инвестирования), объ-
ем которых в  конце марта со-
ставил €31 млрд. Как  отмечает 
газета Financial Times, это суще-
ственно ниже показателя декабря 
2008 года (€88 млрд), и, по словам 
инсайдеров, банк проявил «боль-
шую осторожность» в оценке ак-
тивов третьего уровня в  прош-
лом году.

Активы третьего уровня слож-
но оценить по рыночным ценам 
и еще сложнее продать. По словам 
аналитика французской финан-
совой организации Exane Амита 
Гёля, которые приводит Financial 
Times, после референдума продать 
их будет еще труднее. 



 РБК
ежедневная деловая газета

www.rbc.ru
14 | БИЗНЕС | Приватизация. 

Интернет. Долги

Власти наложат ограничения на покупателя 19,5% «Роснефти»

Пакетные обременения

Это обеспечит собственнику 
контрольного пакета («Роснефте-
газу») большинство представите-
лей в совете.

Еще в апреле два источника 
РБК в правительстве рассказы-
вали о возможных ограничениях 
в отношении покупателей 19,5% 

«Рос нефти». По их словам, обсуж-
далась идея, при которой инвесто-
ров могли обязать не заключать ак-
ционерное соглашение с BP, чтобы 
она не смогла, к примеру, консо-
лидировать блокирующий пакет в 
«Рос нефти». 

В качестве базового сценария 
приватизации «Роснефти» при-
знана продажа 19,5% одному или 

нескольким стратегическим ин-
весторам. В понедельник, 11 июля, 
Шувалов говорил, что решения по 
окончательному способу продажи 
акций этой нефтяной компании 
еще нет — акции могут быть прода-
ны как одному инвестору, так и не-
скольким стратегам. Пока власти 
отказались только от размещения 
этих акций на бирже, добавлял он.

 «Роснефтегаз» должен пред-
ставить в Минэкономразвития 
до 1 августа план-график реали-
зации сделки в 2016 году, под-
готовленный инвестиционным 
консультантом (итальянским 
банком Intesa), передает «Интер-
факс». Предварительные  реко-
мендации по кандидатурам стра-
тегических инвесторов, структуре 

сделки, отчет о рыночной стоимо-
сти необходимо подготовить до 
1 сентября.

В июне Bloomberg сообщал, 
что российские власти предпоч-
ли бы совместную сделку по про-
даже 19,5% «Роснефти» с Индией 
и Китаем. Среди претендентов 
назывались индийская ONGC 
и китайская CNPC. В пятницу 

ПРИВАТИЗАЦИЯ

Иностранные IT-компании смогут платить «налог на Google» в сети

Возможна удаленная оплата
ИРИНА ЮЗБЕКОВА

Федеральная налоговая служ-
ба создала сервис «НДС офис 
интернет-компании». С его 
помощью зарубежные IT-ком-
пании смогут вносить приня-
тый в июне «налог на Google» 
и оплачивать НДС удаленно.

НА УЧЕТ ЗА 30 ДНЕЙ

Федеральная налоговая служба 
(ФНС)  разработала портал «НДС 
офис интернет-компании», с 
помощью которого зарубежные 
IT-компании смогут платить «на-
лог на Google» удаленно. Сервис 
в пятницу, 15 июля, представил 
глава ФНС Михаил Мишустин 
на встрече с представителями 

IT-индустрии и профильных ве-
домств.

На мероприятии, которое ор-
ганизовал Институт развития ин-
тернета (ИРИ), присутствовали 
председатель комитета Госдумы 
по информационной политике, 
информационным технологиям и 
связи Леонид Левин, советник пре-
зидента по интернету Герман Кли-
менко, представители «ВымпелКо-
ма», «Лаборатории Касперского», 
«Газпром-Медиа холдинга», Luxoft, 
Apple и других компаний.

Созданный налоговой служ-
бой сервис начнет работу 1 января 
2017 года: с этой даты вступает в силу 
закон, который  участники отрас-
ли называют «налогом на Google». 
С нового года продажи цифрового 
контента, софта в цифровом виде, 

хостинг, регистрация доменов, го-
лосовые услуги через интернет, хра-
нение и обработка информации и 
другие услуги будут облагаться НДС. 
Для его уплаты иностранные компа-
нии, в том числе организации-по-
средники, должны встать на учет в 
налоговой службе.

Представитель ФНС рассказал, 
что служба планирует перевести 
разработанный сервис на англий-
ский и другие языки. У зарубежной 
компании, которая уже оказывает 
услуги на территории России, будет 
30 дней на то, чтобы встать на учет. 
ФНС на собственном сайте также 
открыла форум, посвященный во-
просам налогообложения после 
вступления в силу нового закона.

Ведомство начинает широкую 
информационную кампанию, что-

бы иностранные компании узнали 
о новом законе, отметил замести-
тель руководителя ФНС Дмитрий 
Сатин. На вопрос, какие санкции 
или штрафы грозят иностранным 
компаниям, которые не встанут 
на учет, он ответил, что «это не 
цель». Российские компании бу-
дут по-прежнему платить налоги 
посредством сдачи декларации и 
оператора электронного докумен-
тооборота, отметил Сатин.

Часть иностранных компаний 
уже имеет представительство в 
России и российское юридическое 
лицо, например Google. Будут ли 
такие компании пользоваться но-
вым сервисом, зависит от того, че-
рез какое представительство они 
оказывают свои услуги в России, 
добавил Сатин. По его словам, если 

иностранная компания оказывает 
услуги в России юрлицу, то платить 
налог не нужно, поскольку нало-
говым агентом будет российская 
«дочка».

МНЕНИЕ ОТРАСЛИ

Упростит ли процесс налогообло-
жения новый сервис, неизвестно, 
рассказал РБК глава представи-
тельства Eset в России и СНГ Де-
нис Матеев. Сервисом еще никто 
не пользовался, поэтому и оце-
нить его невозможно, пояснил 
он. По словам Матеева, у бизнеса 
остались вопросы к тому, как на 
практике будет работать закон, а 
официальных комментариев по 
поводу применения поправок в 
Налоговом кодексе до сих пор нет.

ИНТЕРНЕТ
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Из-за ограничений для потенциальных покупателей пакета «Роснефти» их круг может существенно сократиться, отмечает эксперт. В частности, от приобретения акций госкомпании, 
скорее всего, откажется китайская CNPC

 Окончание. Начало на с. 1 
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11 июля вице-премьер Игорь Шувалов говорил, 
что решения по окончательному способу 
продажи акций этой нефтяной компании еще 
нет — акции могут быть проданы как одному 
инвестору, так и нескольким стратегам

«Русский стандарт» пролонгировал бонды 
и собирается консолидировать бизнес

Тарико договорился 
с кредиторами
СИРАНУШ ШАРОЯН

Компания Рустама Тарико 
Roust Trading Ltd договори-
лась о пролонгации бумаг 
с держателями облигаций 
на $25 млн.

ОТСРОЧКА НА ПОЛГОДА

В пятницу группа «Русский стан-
дарт» Рустама Тарико объявила 
о  завершении сделки по  про-
лонгации трехлетних евробон-
дов компании Roust Trading 
Limited на сумму $25 млн. Бума-
ги пролонгированы до  ноября 
2016 года, а инвесторы, заранее 
согласившиеся на предложение, 
получили комиссию 5% от исход-
ного номинала облигаций и сум-
му накопленных на дату погаше-
ния процентных платежей.

Как ранее писал РБК, 27 мая, 
за  4 дня до  завершения сро-
ка действия выпуска, компания 
Roust Trading Limited предложила 
инвесторам одобрить план про-
лонгации бумаг.

Оставшуюся сумму долга бу-
дут частично погашать ежеме-
сячно с августа 2016 года и пол-
ностью выплатят до  30 ноября 
2016 года, говорится в  сообще-
нии. Условия поддержали 91% 
держателей облигаций. Осталь-
ным бумаги были погашены пол-
ностью и  выплачены все при-
читающиеся на  дату закрытия 
сделки проценты, однако специ-
альная пятипроцентная комис-
сия не выплачивалась.

«Пролонгация облигаций  — 
один из инструментов, который 
позволит группе «Русский стан-
дарт» инвестировать дополни-
тельные средства в  оборотный 
капитал быстрорастущего алко-
гольного бизнеса, что особенно 
важно с учетом роста продаж ле-
гальной водки в связи с эффек-
тивными действиями государ-
ства по борьбе с «подпольными 
производителями» и подготов-
кой к высокому сезону продаж», — 
говорится в сообщении.

В отчетности за первый квар-
тал 2016 года Roust Corporation 
предупреждала, что  может по-
просить о  реструктуризации 
долгов.

Облигации, о  которых идет 
речь, достались Тарико в наслед-
ство от польского холдинга CEDC, 
купленного в  2013 году. Сдел-
ка сделала Roust вторым произ-
водителем водки в  мире после 
Diageo. CEDC тогда был в предде-
фолтном состоянии и не мог вы-
платить держателям облигаций 
$1,3 млрд. Тарико рассчитался 
с частью держателей, выплатив 
$172 млн наличными, а осталь-
ную сумму долга выдал новыми 
кредитными нотами с  погаше-
нием в  2016 и  2018 годах. Сей-
час долг Roust Corporation по но-

там составляет почти $750 млн, 
из них $718 млн нужно будет по-
гасить в 2018 году.

ПОЛЬША ИЛИ РОССИЯ

Доля российского и  польско-
го дивизионов Roust в выручке 
холдинга в 2015 году была почти 
одинаковой: 43,7% у российского, 
43% у польского, писали «Ведомо-
сти». Но вклад в операционную 
прибыль у польского дивизиона 
был выше — 64,7% против 33,5%. 
В компании это объясняли высо-
кими затратами в России на ло-
гистику и дистрибуцию.

В  тот  же период компания 
снизила объем выпуска рос-
сийской продукции. Объем 
производства только ее круп-
нейшего бренда «Зеленая мар-
ка» с 2013 по 2015 год снизился 
с 54 млн до 22,5 млн л, свидетель-
ствуют данные журнала Drinks 
International. Из российских ма-

рок рост демонстрировал только 
«Русский стандарт», за счет внеш-
них рынков —Великобритании, 
Германии и  ряда других стран. 
Иностранный бизнес, напротив, 
демонстрировал рост: компания 
стала лидером рынка в Польше 
и Венгрии, а водка «Русский стан-
дарт» стала третьей по продажам 
в Великобритании.

Падение производства в Рос-
сии Roust объясняла ростом 
нелегального рынка. По  дан-
ным Росалкогольрегулирования 
(РАР), его объем в 2014 году со-
ставлял 22%. Водка, произведен-
ная без уплаты акциза, продава-
лась в нижнем ценовом сегменте, 
по  минимальной разрешенной 
цене 185 руб. за 0,5 л. Крупней-
шие производители заявляли, 
что  не  способны обеспечивать 
поставки по  такой цене: тогда 
их  водка продавалась  бы ниже 
себестоимости.

РЫНОК ДЛЯ БОЛЬШИХ

Ситуация изменилась в  конце 
2015 года, после уголовных дел 
и  остановки 11 предприятий 
в Кабардино-Балкарии — круп-
нейшем регионе-производителе 
неучтенной водки. Вторым фак-
тором стало введение системы 
ЕГАИС в  оптовом и  розничном 
звене с 1 января 2016 года.

В 2016 году, по данным Росста-
та, учтенное производство водки 
в России стало расти. За первые 
пять месяцев 2016 года бюджет 

получил 123,3 млрд руб. от акци-
зов на алкоголь — на 17,4% боль-
ше, чем  годом ранее, говорил 
вице-премьер Александр Хло-
понин. «Раньше розница могла 
закрывать глаза на происхожде-
ние дешевой водки, а теперь вы-
нуждена фиксировать в системе 
все объемы», — говорит дирек-
тор агентства ЦИФФРА Вадим 
Дробиз.

«Все эти перемены [обеление 
рынка] позволили брендам «Ру-
ста» стать более конкурентоспо-
собными и  увеличить объемы 
продаж», — говорит представи-
тель Roust. «У  нас есть все ос-
нования рассчитывать на  про-
должение роста финансовых 
и  операционных показателей 
и в дальнейшем, — передал РБК 
через пресс-службу Рустам Тари-
ко. — Мы довольны продолжаю-
щимся ростом объемов продаж 
на мировом рынке, стабильной 
рентабельностью нашего бизне-

са и положительным денежным 
потоком. Все эти позитивные 
изменения позволяют мне все-
рьез рассматривать возможность 
консолидации бизнеса Roust 
Corporation и  компании «Рус-
ский стандарт водка», что при-
ведет к значительному росту по-
казателя EBITDA и как результат 
к еще большему улучшению со-
отношения долга к  EBITDA, су-
щественному снижению долго-
вой нагрузки на компанию».

По словам Тарико, общий объ-
ем продаж Roust во всех странах 
во втором квартале 2016 года вы-
рос на 4% к аналогичному перио-
ду прошлого года и достиг по ре-
зультатам первого полугодия 
105,3 млн л. Самый большой рост 
был зафиксирован в Великобри-
тании (18%), Польше (20%), Гер-
мании (34%), Венгрии (38%), Из-
раиле (70%). Рост продаж бренда 
«Русский стандарт» составил 16%, 
добавил Тарико.

Всего, по  данным Росстата, 
за январь — май 2016 года про-
изводство водки в России вырос-
ло на 9,8%, до 228,1 млн л. С обе-
лением рынка связывает его рост 
и предправления другого круп-
ного производителя, «Синергии», 
Александр Мечетин. «Синер-
гия» отчиталась о  росте в  пер-
вом полугодии 2016 года на 16%, 
до  47,7 млн л. Еще  больший 
рост — на 59% до 51 млн л —за-
фиксировал крупнейший россий-
ский производитель «Татспирт-
пром». 

«Пролонгация облигаций — один 
из инструментов, который позволит 
группе «Русский стандарт» инвестировать 
дополнительные средства в оборотный капитал 
быстрорастущего алкогольного бизнеса»

ДОЛГИ19,5% «Роснефти» на Москов-
ской бирже стоили 690,16  млрд 
руб. ($10,86 млрд).

ПОКУПАТЕЛЯМ 
НЕ ПОНРАВИТСЯ

CNPC сейчас владеет 0,62% «Рос-
нефти», которые она приобрела 
за $500 млн в ходе IPO российской 
компании летом 2006 года. 30 мая 
председатель совета директоров 
CNPC Ван Илинь заявил в интервью 
телеканалу «Россия 24», что компа-
ния заинтересована в увеличении 
доли в «Роснефти» при опреде-
ленных условиях: «В случае нара-
щивания доли хотели бы получить 
право участия в управлении ком-
панией, естественно, в полном со-
ответствии с приобретенной долей. 

Опять же мы ожидаем, что формат 
участия и объем полномочий будут 
отражены в предложении «Роснеф-
ти». Правительственная директива, 
судя по всему, таких прав не дает.

Трехлетний мораторий на про-
дажу акций «Роснефти» после при-
ватизации — это нормальная ры-
ночная договоренность, замечает 
аналитик «Атона» Александр Кор-
нилов. Но обязанность голосовать 
по директиве правительства за 
предложенных им кандидатов в со-
вет директоров компании серьезно 
ограничивает права будущих поку-
пателей актива, предупреждает он. 
По его мнению, это может повлиять 
на цену пакета, но не обязательно 
приведет к дисконту к рыночной 
цене: скорее, не будет существен-
ной премии, которой можно было 
бы ожидать, если бы покупатель 
мог выдвигать своих кандидатов 
в совет директоров компании, а не 
только получать дивиденды. 

Из-за прописанных в дирек-
тиве условий круг потенциаль-
ных покупателей акций «Роснеф-
ти» в рамках приватизации резко 

снижается, констатирует старший 
аналитик Sberbank CIB Валерий Не-
стеров: CNPC, скорее всего, не бу-
дет покупать бумаги, поскольку не 
получит права управления акти-
вом. По мнению эксперта, теперь 
продажа может состояться даже с 
дисконтом к рыночной цене и не-
сколькими пакетами, поскольку 
иностранные инвесторы считают 
вложения в российские активы ри-
скованными и не готовы платить за 
них дорого. Приватизация состоит-
ся в этом году только при крайней 
нужде бюджета в деньгах, заключа-
ет Нестеров.

BP, которая в 2013 году увели-
чила свой пакет в «Роснефти» до 
19,75%, имеет право на два из де-
вяти мест в совете директоров ком-
пании. Сейчас ее интересы в совете 

директоров «Роснефти» представ-
ляют президент BP Роберт Дадли 
и еще один топ-менеджер британ-
ской компании Гильермо Кинтеро.

К стратегическому инвестору 
также будут предъявлены стан-
дартные требования: отсутствие 
предъявленных и потенциаль-
ных претензий о взыскании дол-
гов, об уплате налогов и других 
обязательств перед бюджетом на 
дату осуществления сделки. По-
купатель также должен подтвер-
дить потенциал для синергии сво-
их активов и активов «Роснефти» 
и создания добавленной акцио-
нерной стоимости за счет при-
влечения соответствующих инве-
сторов. Об этом же говорил глава 
«Роснефти» Игорь Сечин в конце 
июня: «Речь надо вести о страте-
гическом инвесторе, такой инве-
стор должен иметь соответству-
ющую квалификацию, не иметь 
рисков предъявления претензий 
и обеспечивать синергию в рабо-
те с компанией».

С представителями CNPC и 
ONGC пока связаться не удалось. 

Paralles, будучи международ-
ной компанией, в России свои про-
граммные продукты реализует че-
рез официального дистрибьютора 
AllSoft, рассказал РБК представи-
тель Parallels. «Самостоятельно мы 
ничего не продаем», — подчеркнул 
он. Поэтому существенного влия-
ния на деятельность компании 
«налог на Google» не оказывает, 
добавил представитель Parallels.

Acronis во всем мире продает 
свои продукты через партнеров, 
поэтому компанию также не за-
тронет «налог на Google», расска-
зал РБК представитель компании. 
По его словам, зарубежные компа-
нии могут увеличить цены на ус-
луги для конечного потребителя, 
так как не захотят упускать выго-
ду. В работе российских разработ-
чиков, которые продают приложе-
ния или игры через App Store или 
Google Play, важно применять закон 
так, чтобы не возникло ситуации 
двойного налогообложения, доба-
вил представитель Acronis.

Представители Google и Warga-
ming отказались от комментари-
ев. Представители Luxoft и Apple 
не ответили на запрос РБК.

Законопроект, согласно кото-
рому продажи цифрового кон-
тента, софта в электронном виде, 
хостинг, регистрация доменов, 
голосовые услуги через интернет, 
хранение и обработка информа-
ции и ряд других услуг будут обла-
гаться налогом, в Госдуму внесли 
депутаты Андрей Луговой (ЛДПР) 
и Владимир Парахин («Справедли-
вая Россия»). Российские IT-ком-
пании были выведены из-под дей-
ствия закона, хотя в первой версии 
документа отечественные игроки 
также подпадали под него, как и 
иностранные.

От налогообложения иностран-
ных интернет-компаний пра-
вительство России рассчитыва-
ет получить «на первых порах» 
до 10 млрд руб., заявлял в начале 
июня заместитель министра фи-
нансов Илья Трунин. 
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Какие акции взлетят на волне популярности Pokemon Go

Реальные доходы  
от дополненной реальности
ДАНИЛ СЕДЛОВ

После выхода мобильной игры 
Pokemon Go акции японской 
компании Nintendo подорожа-
ли на 50% менее чем за неделю 
и могут продолжить расти. 
Какие еще компании покажут 
неплохой рост благодаря тех-
нологии дополненной реаль-
ности?

ЗОЛОТЫЕ ПОКЕМОНЫ

Мобильное приложение Pokemon 
Go, выпущенное японским раз-
работчиком компьютерных игр 
Nintendo, оказалось «счастливым 
билетом» для IT-компании, которая 
долгое время считалась аутсайде-
ром на  рынке игровых сервисов 
для смартфонов. С момента релиза 
приложения 6 июля акции Nintendo 
подорожали более чем на 50%. Ме-
нее чем за неделю капитализация 
японской корпорации увеличилась 
с $17 млрд до $30,95 млрд. Приме-
чательно, что взрывной рост акций 
Nintendo состоялся при ограничен-
ном выпуске приложения: сперва 
оно было доступно только на рын-
ках США, Австралии и Новой Зелан-
дии. Сейчас игру уже можно скачать 
в странах Европы.

По данным исследовательской 
компании SurveyMonkey, у Pokemon 
Go уже более 20 млн активных 
пользователей в день, что превы-
шает показатели предыдущих хи-
тов рынка мобильных приложе-
ний — Candy Crush, Draw Something 
и Clash Royale. Более того, ей уда-
лось выйти на первое место в рей-
тинге популярных приложений 
iTunes в США. Согласно оценкам 
компании SensorTower, число зака-
чек Pokemon Go в Google Play и App 
Store уже превысило 15 млн по все-
му миру, а в день игра зарабатыва-
ет для Nintendo порядка $1,6 млн.

Успех Pokemon Go обуслов-
лен двумя факторами: исполь-
зованием технологии дополнен-
ной реальности (augmented reality, 
AR) и  ностальгией пользовате-
лей по  мультсериалу «Покемон», 
считает старший портфельный 
управляющий УК «КапиталЪ» Ва-
дим Бит-Аврагим. По  мнению 
финансиста, компания Nintendo 
совершила настоящий прорыв 
в коммерческом применении AR. 
Однако в дальнейшем, когда пер-
вые восторги по поводу игры сой-
дут на нет, инвесторы будут смо-
треть на  рост выручки и  чистой 
прибыли Nintendo, так что в бли-
жайшее время не  стоит ждать 
продолжения ралли, полагает он. 
По оценкам ИК «Фридом Финанс», 
квартальная прибыль Nintendo 
должна увеличиться благодаря но-
вой игре на 10%.

Инвестиционный консультант 
ИК «Ай Ти Инвест» Павел Дерябин 
тоже убежден, что в долгосрочной 

перспективе бумаги Nintendo бу-
дут дорожать, поскольку корпора-
ция намерена вкладывать средства 
от продажи Pokemon Go в новые 
приложения на  основе техноло-
гии AR. Кроме того, котировки 
Nintendo все еще  на  200% ниже 
своих пиковых значений, достиг-
нутых в 2007 году, отмечает ана-
литик. По словам Дерябина, успех 
японской корпорации вынудит 
ее конкурентов активнее исполь-
зовать AR, что подтолкнет акции 
разработчиков игр к новым мак-
симумам.

СЛАДОСТИ И СУПЕРГЕРОИ

Американский издатель видеоигр 
Activision Blizzard — один из круп-
нейших игроков на  рынке игро-
вых приложений для смартфонов. 
У этой компании достаточно ре-
сурсов, чтобы первой отреагиро-
вать на  новый тренд, заданный 
Nintendo, и создать собственный 
продукт на основе AR, считает на-
чальник департамента торговых 
операций ИК «Фридом Финанс» 
Игорь Клюшнев.

С начала года акции Activision 
Blizzard выросли почти на  12%, 
а за последние 12 месяцев они подо-
рожали более чем на 60%. В февра-
ле этого года американский гигант 
приобрел за $5,9 млрд компанию 
King — разработчиков успешной 
мобильной игры Candy Crush Saga, 
аудитория которой оценивает-
ся примерно в 500 млн пользова-

телей. Применение популярной 
технологии AR в  столь популяр-
ном приложении может вылиться 
в значительный рост прибыли, от-
мечает Клюшнев. Аналитик компа-
нии Piper Jaffray Cos. Майк Олсон 
также не исключил, что Activision 
Blizzard применит технологию AR 
в своей видеоигре Skylanders, кото-
рая существует в версиях для iPad 
и iPhone.

АМЕРИКАНСКИЙ ФУТБОЛ

Еще  один разработчик и  изда-
тель видеоигр из США, компания 
Electronic Arts, не менее достойна 
внимания инвестора, чем Nintendo 
и Activision Blizzard, говорит Вадим 
Бит-Аврагим. С начала года ее ак-
ции подорожали на 17%, достигнув 
в июле наивысшей отметки за всю 
свою историю. По данным иссле-
довательской компании Profit 
Confidential, в 2015 году Electronic 
Arts стала крупнейшим в  мире 
издателем игр для  приставок 
Xbox One и PlayStation 4, а также 
заняла первое место по  количе-
ству закачек мобильных прило-
жений. Electronic Arts оценивает 
число своих зарегистрированных 
пользователей в 300 млн человек 
по  всему миру, из  них не  менее 
54 млн приходится на  уникаль-
ных игроков. Это на 65% больше, 
чем  в  2014 году. Сильной сторо-
ной Electronic Arts также является 
наличие долгоиграющих фран-
шиз, отмечает аналитик Profit 

Confidential Патрик Брик. К при-
меру, симулятор американского 
футбола Madden NFL компания 
выпускает уже 28 лет.

GTA И БАСКЕТБОЛ

Международная компания Take-
Two Interactive, ответственная 
за разработку и издание культо-
вых игр GTA Online, Grand Theft 
Auto и  NBA 2K, является одним 
из основных бенефициаров бума 
на мобильный гейминг, отмечает 
Павел Дерябин. С начала года ак-
ции Take-Two Interactive вырос-
ли в цене на 17%, а за последние 
12 месяцев — на 36%. Как и в случае 
с Electronic Arts, бумаги этой ком-
пании в июле пробили рекордный 
максимум.

Take-Two Interactive активно 
монетизирует свои игровые сер-
висы. Согласно данным Nasdaq, 
в  2016 году компания заработа-
ла около $500 млн на одной толь-
ко продаже виртуальных игровых 
предметов в GTA Online. Продажи 
виртуальной валюты и  предме-
тов в спортивной игре NBA 2K16, 
в свою очередь, подскочили на 70% 
в годовом выражении. Компания 
неоднократно заявляла, что  го-
товится вывести на рынок новые 
продукты. Как сообщал портал CNN 
Money, Take-Two Interactive ведет 
разработки в сфере виртуальной 
и дополненной реальности, хотя 
отношение компании к AR оста-
ется несколько «скептическим».

ОБУЧАЮЩИЕ ПРОГРАММЫ

Детище Билла Гейтса, корпорация 
Microsoft, тоже имеет неплохие 
шансы заработать на технологии 
дополненной реальности, счита-
ет Вадим Бит-Аврагим. Помимо 
производства компьютерного со-
фта и смартфонов компания за-
нимается разработкой видеоигр 
и игровых консолей. В свое время 
Microsoft отметилась приставкой 
Xbox, а сейчас корпорация делает 
ставку на «умные очки» HoloLens, 
использующие технологию AR. 
На днях главный исполнительный 
директор Microsoft Сатья Надел-
ла заявил, что считает успех игры 
Pokemon Go и своим успехом тоже: 
ведь он доказывает, что инвести-
ции в  дополненную реальность 
оправданы. Правда, сам Наделла 
надеется найти для AR примене-
ние не  столько в  играх, сколько 
в сфере образования.

Помимо очков HoloLens «па-
ровозом» для  бизнеса Microsoft 
может стать планшетный ком-
пьютер Surface, пишет аналитик 
Джинг Пан из  компании Profit 
Confidential. По оценкам консал-
тинговой фирмы IDC, к 2020 году 
Microsoft займет долю в  54,5% 
на  мировом рынке субноут-
буков-планшетов. Это значит, 
что  число проданных устройств 
Surface достигнет 34 млн в  год, 
уточняет Пан. К слову, за послед-
ний год акции Microsoft выросли 
более чем на 15%. 
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